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OBLUUE YCNOoBMA ANA BA3OBbIX JOrOBOPOB

This Contract is between the United Nations Development
Programme, a subsidiary organ of the United Nations
established by the General Assembly of the United Nations
(hereinafter “UNDP”), on the one hand, and a company or
organization indicated in the Face Sheet of this Contract
(hereinafter the “Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the
Contractor shall be referred to as a “Party” or, collectively,
“Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the United
Nations and the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations, the United Nations,
including its subsidiary organs, has full juridical personality
and enjoys such privileges and immunities as are necessary
for the independent fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an
independent contractor vis-a-vis UNDP, and nothing
contained in or relating to the Contract shall be construed
as establishing or creating between the Parties the
relationship of employer and employee or of principal and
agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be
considered in any respect as being the employees or
agents of the other Party, and each Party shall be solely
responsible for all claims arising out of or relating to its
engagement of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall perform and complete the services
described in the Terms of Reference and Schedule of
Payments (hereinafter the “Services”), with due diligence
and efficiency, and in accordance with this Contract. The
Contractor shall also provide all technical and
administrative support needed in order to ensure the
timely and satisfactory performance of the Services.

Hactoawmin [orosop 3akatodeH mexagy [lporpammoit
PassuTtuA OpraHusauum Ob6beaAnHEHHbIX Hauui,
nodepHUMm opraHom OpraHusaymm O6begmHeHHbIX Haunia,
OCHOBaHHbIM [eHepanbHOM accambneeir OpraHusauum
O6beanHeHHbix Hauumit (manee - «MPOOH»), ¢ ogHol
CTOPOHbI, W KomnaHuuei / npeanpuatTMEM  UAK
opraHusauumen, ykasaHHOM Ha TUTyNbHOM CcTpaHuue
HacToAlero Jorosopa (ganee - «MoapaaunK»), ¢ Apyroun
CTOPOHbI.

1. MNPABOBOM CTATYC CTOPOH: NMPOOH u Moapaauvk
hanee UMeHyloTcA Kak «CTopoHa» WAM COBMECTHO
«CTOpOHbI» N0 HacToAweMy [Jorosopy, u:

1.1B COOTBETCTBUMU, Cpedu npoyezo, ¢ YcTtaBom
OpraHusaummn O6beanHeHHbIXx Hauuii M KoHBeHuuM o
Mpusnnernax " MMmyHuTeTax OpraHnsaymm
Ob6beanHeHHbix Hauuii, OpraHmsaums O6begMHEHHbIX
Hauuii, BKAtoYaa ee go4vyepHUE oOpraHbl, UMEET MOJIHYIO
NpaBoCYybbEKTHOCTb U NONb3YETCA TaKUMU NPUBUIETUAMMU

U UMMYHUTETaMM, KOTopble HeobxoanMbl ana
He3aBMCMMOW peannsaunn ee Lenew.
1.2 (MogpsauvKk [oMKeH MMeTb MPaBOBOM  CTaTyc

HE3aBUCMMOro noapsaavnKka no omHoweHuro K NMPOOH wm
HUYTO M3 TOrO, YTO WU3/IOXKEHO B AOrOBOPE MAM UMEEeT K
HEMY OTHOLUEHME, He MOXEeT pPacCMaTpmMBaATbCA Kak
yCTaHOB/MeHWe waAn  co3gaHue mexgy CropoHamm
B3aMMOOTHOLLIEHWI Ha ypoBHe paboToaaTtens U paboTHMKa
nnu npuHumMnana W areHTa. [loMKHOCTHbIE /1ML,
npeacTaBuUTENU, COTPYAHUKM UAK cyBnoapsaaumnKM KarKaoM
13 CTOpPOH He AO0J/IKHbl BO BCEX OTHOLIEHMAX CYUTATbCA
COTPYAHUKAMM UN areHTaMK APYron CTOPOHbI, NPU 3TOM
Kaxkgaa CrtopoHa OyneT HecTM  OTBETCTBEHHOCTb
CaMOCTOATE/IbHO 33 BCE NMPETEH3UM, BbITEKAOLLME U3 N B
CBA3M C HAMMOM TaKMX OGUIUYECKUX WAN  HOPULNYECKUX
nmu,

2. OBA3AHHOCTM NOAPAAYMKA:

2.1 TNoppAaguvk  ponKeH npeaocTaBuTb ycayru,
YKa3aHHble B TexHu4yeckom 3agaHuum u Mpaduke nnatexken
(nanee - «Ycnyru»), ¢ [OMKHOW OTBETCTBEHHOCTHIO W
3$PEeKTUBHOCTLIO, a TaKkKe B COOTBETCTBUM C HACTOALLMUM
[Jorosopom. NogpagumKk TaKKe [O/KEeH npefocTaBUTb
BCIO TEXHUWYECKYI0 M aAMUHUCTPATUBHYIO MNOALEPXKKY,
KoTopaa Heobxoanma Ana obecneyeHUA CBOEBPEMEHHOTO
W yA0BNETBOPUTE/IbHOTO NPeaoCcTaBAeHNa Ycayr.




2.2 The Contractor represents and warrants the accuracy
of any information or data provided to UNDP for the
purpose of entering into this Contract, as well as the
quality of the deliverables and reports foreseen under this
Contract, in accordance with the highest industry and
professional standards.

2.3 All time limits contained in this Contract shall be
deemed to be of the essence in respect of the performance
of the provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged
by UNDP on the basis of a long-term

agreement (“LTA”) as indicated in the Face Sheet of this
Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Services
shall be ordered during the term of the

LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited to,
a Headquarters unit, a Country Office or a Regional Centre,
as well as any United Nations entity, may benefit from the
retainer and order Services from the Contractor
hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services, as and when
requested by UNDP and reflected in a purchase order,
which shall be subject to the terms and conditions
stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt,
UNDP shall acquire no legal obligations towards the
Contractor unless and until a purchase order is issued.

3.4 The Services shall be at the Discount Prices annexed
hereto. The prices shall remain in effect for a period of
three years from the Starting Date stated in the Face Sheet
of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes
and/or downward pricing of the Services during the term
of the retainer, the Contractor shall notify UNDP
immediately. UNDP shall consider the impact of any such
event and may request an amendment to the retainer.

3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP on
the Services provided, unless otherwise specified in the
Contract. Each report should be submitted to the UNDP
Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet
hereto, as well as to a UNDP business unit that has placed
a purchase order for the Services during the reporting
period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum period
of two years and may be extended by

UNDP for one additional year by mutual agreement of the
Parties

4. PRICE AND PAYMENT:

2.2 T[logpsagyuk noAaTBEpPKOaEeT 7 rapaHTupyet
O0CTOBEPHOCTb BCel MHGOPMaLMN UAN AaHHbIX, KOTOpble
oH npepoctasnaet MPOOH pana ueneit 3aknYeHUA
HacToAwero JloroBopa, a TaKXe KayecTBO MCXOAHbIX
pes3ynbTaToB M OTYETOB, MPEAYCMOTPEHHbIX HACTOALMM
[Jorosopom, ¢ cobntogeHnem cambix BbICOKMX OTPACAEBbIX
1 NpodeccnoHanbHbIX CTaHAAPTOB.

2.3 Bce cpoku, yKasaHHble B HacTtoAwem [lorosope,
06A3aTeNbHbI ANA OKasaHuA Ycayr.

3. AO0JITOCPOYHOE COrNALLUEHMUE: Echm NMPOOH
npuenekaet MoapaAyYMKa Ha OCHOBE [OATOCPOYHOTrO
cornawenuns («AC»), KoTopoe yKasaHo Ha TUTyNbHOM
CTpaHuLe HacToswero [lorosopa, creaylolime ycaoBus
OO/IXKHbI 6bITb NPUMEHEHDI:

3.1 TMPOOH He rapaHTMpyeT ob6bem Ycayr, KOTopbIn
bypgeT 3akasaH B TeyeHue cpoka aencremnsa AC.

3.2 J/lioboe cTpyKTypHoe nogpasaeneHne [MPOOH,
BKNlOYAA, cpeau npouero, noapasgenexHve LUTab-
KBapTHpbI, MpeacraBuTenbCTBO CTpaHbl nnu
PernoHanbHbIA UEHTP, a Takxke nobas opraHusaums
cTpykTypbl OOH, MmorKeT 3akasbiBaTb Ycayrm vy
Nogpagymka no aTomy lorosopy.

3.3 MNoppapymk obasyetca npefocTaBUTb Ycayrn Ha
YCNOBUAX U B CPOKMK, KoTopble onpeaeneHbl NMPOOH u
YyKasaHbl B 3aKa3e Ha MOKYyMKy, peryampyemom
NONOXEHMAMU N ychoBUAMMK HacToawero [Jorosopa. Bo
nsbexkaHne comHeHuin, NMPOOH He MMeeT HUKaKUX
npaBoBbIXx 06A3aTeNbCTB MO OTHOLWEHMIO K MogpaaumnKky
[0 daKTa U MOMEHTA BbINyCKa 3aKasa Ha MOKYIKY.

3.4 Ycnyrn OOMKHbI NPeaoCTaBAATLCA MO LeHam Co
CKMOKaMM, KOTOpble MNpUAaraloTca K HacToAwemy
[JoroBopy. LleHbl 6yayT ocTaBaTbCA AENCTBUTENBHBIMM B
TeyeHMe 3 neT OT Haya/NbHOW AaTbl, YKasaHHOW Ha
TUTYNbHOM cTpaHUUe HacToswero [lorosopa.

3.5 B cayyae obbix BbIFOAHbIX  TEXHUYECKUX
N3MEHEHUI 1 / UNN CHUXKEHUA LEH Ha YCAyru B TeYeHne
LENCTBMA COTNalleHuMa O npeaocTaBAeHun Ycayr,
MNoapAaaumKk gonkeH HemegneHHo coobwmTts MPOOH 06
atom. [IPOOH, B cBOlO o4vepenb, OUEHUMBAET BAMAHUE
No60ro Takoro cobbITUA U MOXKET HaNPaBWUTb 3aNPOC Ha

BHeceHue N3MeHeHUN B cornaweHue o
npegocraBneHnmn Ycayr.
3.6 Nogpagumk OOMKeH Kaxkaple nonroaa

HanpasnAatb [IPOOH oTyeT 0 NpefoCcTaBAeHHbIX YCayrax,
ec/n nHoe He npeaycmoTpeHo [Jorosopom. Bce oTyeThl
OOMKHbI Hanpasnatbca KoHTakTHOmy nauuy MPOOH,
KOTOpPOE yKa3aHOo Ha TUTY/NIbHOM CTpaHMLLE HacToALLEro
JoroBopa, a TakXe B CTPYKTypHOe noapasaeneHue
MPOOH - 3aKa3umMKa ycayr B OTYETHOM Nepuose.

3.7 [onrocpoyHoe cornalleHme AelcTBYeT B TeYeHUe
MaKCMMyM 2 N1eT U MOKeT bbiTb npoasieHo NMPOOH ewe
Ha OAMH rof no B3aMmMHoMy cornacuio CTOpOH.

4. UEHA U ONNATA:




4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment
method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in
full consideration for the complete and satisfactory
provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor
a fixed amount indicated in the Face Sheet of this
Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this
Contract is not subject to any adjustment or revision
because of price or currency fluctuations, or the actual
costs incurred by the Contractor in the performance of the
Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in
the amounts and pursuant to the schedule of payments
set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the
corresponding deliverable(s) and upon acceptance by
UNDP of the original invoices submitted by the Contractor
to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet
of this Contract, together with whatever supporting
documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the
corresponding amount payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall
be deemed neither to relieve the Contractor of its
obligations under this Contract nor as acceptance by
UNDP of the Contractor’s provision of the Services.

4.2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is
chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of
this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory provision of the Services under this Contract,
UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the
total amount stated in the Face Sheet of this Contract

4.21. breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract
shall specify the maximum amount per each cost category
that is reimbursable under this Contract. The Contractor
shall specify in its invoices or financial reports (as required
by UNDP) the amount of the actual reimbursable costs
incurred in the provision of the Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services or
equipment, materials and supplies that may result in any
costs in excess of the amount stated in the Face Sheet of
this Contract, or of the maximum amount per each cost
category specified in the breakdown of costs contained in
the Financial Proposal, without the prior written
agreement of the UNDP Contact Person.

4.1 ®OUKCUPOBAHHAA LUEHA:Echm B KadvecTtse
cnocoba onnatbl BblbpaHa PUKcMpoOBaHHAA LeHa, B
COOTBETCTBUU C TUTYNbHOW CcTpaHuuel atoro orosopa,
NMPOOH LO/IKHa ynaaTuTb Mopgpagumky
OUKCUMPOBAHHYIO CYMMY, YKas3aHHY Ha TUTyNbHOM
CTpaHuue  HactoAwero JfloroBopa, 3a noJsiHoe
npeaocTaBneHue Ycayr.

4.1.1 YKasaHHaA Ha TUTY/NIbHOM CTpaHULLE HACTOALLEro
JoroBopa cymma He NoA/eKUT KOPPEKTUPOBKaM MU
nepecmMoTpy B CBA3M C U3MEHEHMEM LiEH, BaNOTHbIMU
KoJiebaHMAMM UM B CBA3M C PaKTUYECKMMM pacxogamm,
KoTopble [ogpAdYMK MOHeC nNpu  BbINOJIHEHUMU
Jorosopa.

4.1.2 TPOOH ocywectsnaet naatexun Mogpaaumky B
CYMMax M CcOrnacHo rpaduka naatexen, KoTopbli
npeaycmoTpeH TexHuYyeckum 3agaHvem u [padumkom
nnaTexen, nocne  3aBepweHua  [ogpsgunkom
npepocTtasneHna Ycnyr n nocne npuHatua [MPOOH
OpUIMHANOB CYETOB, NpefocTaBaeHHbIX Moapagynkom
KoHTakTHOMY iy MPOOH, ykazaHHOMY Ha TUTybHOW
CTpaHuue HacTosiwero Jorosopa, BMecTe CO BceMt
CONPOBOAUTENBHON AOKYMEHTALMEN, KOTOPYIO MOXKET
noTtpebosatb MPOOH.
413 B cyeTax
npenocTaBaeHHble
CYMMamM K onJiaTe.
4.1.4 nMnatexn, cosepuweHHble NMPOOH MMoapagyunky,
He ocBoboXaatoT MoapagumKa oT ero o6s3aTenbCT8 MO
HacToAwemy JloroBopy M He [OJ/IKHbl CYMTaTbCA
npUHATUEM MPOOH ycnyr, npefocTaBaeHHbIX
Nogpagumkom.

LOJIXKHbI YyKa3bIBaTbCA
Yenyrm ¢ COOTBETCTBYHOLLMMU

4.2 BO3SMELWLEHUE PACXOAOB: Echu BosmeleHune
pacxofoB BblbpaHo crnocobom onnaTtbl  COrNAcHO
TUTYNbHOM CTpaHuubl 3TOro [orosopa, 3a MOJHOE
npepoctasnedne ycayr [MPOOH pgonxHa ynaatuTb
MoapagYMKy CyMmy, He NPeBbILAOLLY0 06LLYI0 cymMmy,

YKa3aHHyt0 Ha TWTY/NbHOM CTpaHMLEe HacToALlero
Jorosopa.
4.2.1 VYKazaHHaa CyMMma ABAAETCA MaKCMMasbHOWM

o6LLen CyMMO BO3MELLEHNA PAacXOL0B NO HacToALLEMY
Jorosopy. [leTannsauna  3atpaT, W3N0XKEHHas B
®PurHaHcoBOM 4YacTM TUTYNbHOW CTPaHMULbl HACTOALLEro
JoroBopa, A0/MIXKHA YKa3blBaTb MaKCMMaibHbIA pasmep
KaXKaomn KaTteropum pacxonos, noasexalmx
BO3MellleHUIo No HacToAawemy [orosopy. Mogpaguvk B
CBOMX cyeTax WAM GUHAHCOBbLIX OTYeTax (nMo 3anpocy
MPOOH) aonKeH ykasaTb cymmy GaKTUYECKUX PacXoa0B
K  BO3MELLeHMIO, KOTOpble OH  MOHec  npwu
npeaocTasaeHun Ycayr.

4.2.2 NoapAaYMK He MOXKeT OKasblBaTb YCAYrU WK
noctasnaTb o0bopyaoBaHWe, MmaTepuanbl W Apyrue
TOBapHO-maTepuanbHble uUeHHOCTM (TML,), KoTopble
MOTYT MPUBECTN K BO3SHUMKHOBEHUIO PacxoaoB, pasmep
KOTOPbIX MPEBbLIWAET CYMMY, YKa3aHHY Ha TUTY/IbHOM
cTpaHuue atoro [lorosopa, ManM MakCMManbHbI pasmep
Ka)XOOM  KaTeropum  pacxofioB,  YKa3aHHbIA B
AeTtanusaumm pacxogos B PMHAHCOBOM NpeasioKeHuu




4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or
financial reports (as required by UNDP) for the Services
provided in accordance with the schedule set forth in the
Terms of Reference and Schedule of Payments. Such
invoices or financial reports shall indicate a deliverable or
deliverables completed and the corresponding amount
payable. They shall be submitted to the UNDP Contact
Person, together with whatever supporting
documentation of the actual costs incurred that is required
in the Financial Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4 UNDP shall effect payments to the Contractor upon
completion by the Contractor of the deliverable(s)
indicated in the original invoices or financial reports (as
required by UNDP) and upon acceptance of these invoices
or financial reports by UNDP. Such payments shall be
subject to any specific conditions for reimbursement
specified in the breakdown of costs contained in the
Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall
be deemed neither to relieve the Contractor of its
obligations under this Contract nor as acceptance by UNDP
of the Contractor’s performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.1 If an advance payment is due to the Contractor
pursuant to the Face Sheet of this Contract, the Contractor
shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the
Parties.

5.2 If an advance payment representing 20% or more of the
total contract value, or amounting to US$30,000 or more,
is to be made by UNDP upon signature of the Contract by
the Parties, such payment shall be contingent upon receipt
and acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified
cheque for the full amount of the advance payment, valid
for the duration of the Contract, and in a form acceptable
to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other
reports and supporting documentation required under this
Contract shall be submitted by mail by the Contractor to
UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and
subject to approval by UNDP, invoices and financial reports
may be submitted to UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the
Contractor to the UNDP Contact Person specified in the
Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

6e3 npeaBapuUTENbHOTO MWCbMEHHOIO COrM/1acoBAHUA
KoHTaKTHbIM nuom MPOOH.

4.2.3 TloppAagyuvk [ONMKeH NpPefoCcTaBUTb OPUTMHAbI
cyetoB uan puHaHcosble oTtyeTbl (Mo 3anpocy MPOOH)
Mo MOCTaB/IEHHbIM B COOTBETCTBUM C TeXHUYECKUM
3agaHvem Ycayram u padukom nnaTexen. B Takumx
cyeTax AOJIKHbI YKa3blBaTbCA NpeaoCcTaBieHHble Ycnyru
C COOTBETCTBYHOLLUMU CyMMamMU K onnate. OHU AOKHbI
6biITb npegoctaBneHbl KoHTakTHOMY smuy [MPOOH
BMECTe C COMpPOBOAMTE/IbHON AOKyMeHTaumen u
aKTya/IbHOM CTOMMOCTbIO, KOTOPYIO MOXKET noTpebosaTb
MPOOH.

4.2.4 TIPOOH ocywecTtsnaetr nnatexu [loapagunky
nocne 3aBeplueHns MNoppag4mkom NoCTaBKM
COOTBETCTBYIOWEN eAMHUUbl  (eAWHUL)  NOCTaBKuU
COr/1aCHO OpPUIrMHAAaM CHETOB UAN GUHAHCOBbIX OTYETOB
(no 3anpocy MPOOH) u nocne npuHatua MPOOH
OpPUTMHANOB CYETOB WM PUHAHCOBBLIX OTYETOB. Takue
NAATEXM ABAAIOTCA NPELMETOM NtOObIX 0COObIX YCN0BUIA
BO3MELLEHWNA, COMNAcHO [AeTanvM3aumu  pacxodoB B
®PrHaHCOBOM NpeanoKeHnn.

4.2.5 TMnatexun, cosepweHHble NMPOOH Mogpaguuky,
He ocBoboxaatoT Moapagumka oT ero o6a3aTeNbCTB NO
HacToAwemy JloroBopy M He [OJ/IKHbl CYMTATbCA
npUHATUEM NMPOOH ycnyr, npenocTaBaeHHbIX
NMogpagumkom.

5. NPEAONNATA:

5.1 Ecnm  Ha  TWTyAbHOW  CTpaHWUE  HACToALWEro
[oroBopa yKasaHa npegonsiata (aBaHCOBbIM MnaTex),
MNoapaaYMK AOMKEH NPEeAOCTaBUTb OPUTMHA/BbHBIN cYeT
Ha CYMMy TaKOro QaBaHCOBOro nJaTe)Xa nocne
noanucaHuna Hactoswero florosopa CropoHamu.

5.2 Ecnu aBaHcoBbIV naaTex coctasnset 20 unm 6onee
npoLeHTOB obuen CTOMMOCTHU [,0rosopa,
unu coctasnaetr 30 Toic. gonn. CLLA wan 6onee, wn
[omKeH b6bITb ocywectsneH MPOOH nocne noanucaHua
Jorosopa CTopoHamu, ycnoBMem ANA OCYLLEeCTBAEHMUA
Takoro nnatexa 6yaet nonyyeHne u npuem MPOOH
6aHKOBCKOM FapaHTUW MW NOATBEPKAEHHOrOo HaHKOM
YeKa Ha NOMHYI0 CYMMY aBaHCOBOrO naaTeXa, KoTopble
LEeNCTBUTENbHLI B TEYEHWE BCEro nepuvona [AencTsuA
porosopa 1 odopmaeHbl No ¢popme, npuemnemon ana
MPOOH.

6. NMPEAOCTABJ/IEHME CHETOB U OTYETOB:

6.1 Bce opurMHanbl cyeToB, PUHAHCOBbIE W Apyrue
OTYeTbl U COMPOBOAUTESNIbHbIE AOKYMEHTbl, KOTOpble
HeobXxoa1Mbl B COOTBETCTBUM C HACTOALLMM [LOroBOPOM,
OO/MKHbl  6bITb  OTnpaBneHbl [ogpagyMKom noyToM
KoHTaktHOMyY nunuy MPOOH. Mo 3anpocy Moapagynka n
B cayyae cornacua NMPOOH cyeTa u pUHAHCOBbIE OTYETbI
MoryT  Hanpasaateca [POOH no dakcy wam
3NEKTPOHHOM NouTe.

6.2 Bce otyeTbl UM cyeTa [llogpaguMk  [OMKEH
HanpasaAatb KoHTakTHOMY anuy NMPOOH, ykazaHHOMY Ha
TWUTynbHOM CTpaHuue HacToAuero JJorosopa.

7. CPOK U CNOCOB ONJIATbI:




7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date
of their acceptance by UNDP. UNDP shall make every effort
to accept an original invoice or advise the Contractor of its
non-acceptance within a reasonable time from receipt

7.2 Where the Services are to be provided, in addition to
an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a report,
describing in detail the Services provided under the
Contract during the period of time covered in each report.
All reports shall be written in the English language

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES:

8.1 The Contractor shall be responsible for the professional
and technical competence of its employees and will select,
for work under this Contract, reliable individuals who will
perform effectively in the implementation of this Contract,
respect the local customs, and conform to a high standard
of moral and ethical conduct.

8.2 The Contractor is responsible for and shall assume all
risk and liabilities relating to its personnel and property.
The Contractor shall (i) put in place an appropriate security
plan and maintain the security plan, taking into account the
security situation in the country where the Services are
being provided; and (ii) assume all risks and liabilities
related to the Contractor's security, and the full
implementation of the security plan. UNDP reserves the
right to verify whether such a plan is in place, and to
suggest modifications to the plan when necessary. Failure
to maintain and implement an appropriate security plan as
required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor
shall remain solely responsible for the security of its
personnel and for UNDP’s property in its custody as set
forth above.

9. ASSIGNMENT: The Contractor shall not assign, transfer,
pledge or make other disposition of this Contract or any
part thereof, or any of the Contractor's rights, claims or
obligations under this Contract except with the prior
written consent of UNDP.

10. SUBCONTRACTING: In the event the Contractor
requires the services of sub-contractors, the Contractor
shall obtain the prior written approval and clearance of
UNDP for all sub-contractors. The approval of UNDP of a
sub-contractor shall not relieve the Contractor of any of its
obligations under this Contract. The terms of any sub-

7.1 Cuyeta [O/IXKHbI ObITb onnadyeHbl B TeyeHue 30
(Tpyaguatv) aOHeW Cc MOMEHTa  MX  MPUHATUA
MPOOH. MPOOH o6s3aHa agenatb Bce BO3MOXKHOE A/1A
NPUHATUA OpPUTMHANa cyeTa uanm gas MHGOPMMpPOBaHUA
MNopgpAagyMka 0O ero  HenpuATUM B TeyeHue
060CHOBaHHOrO Nepuosa BpPEMeEHM NOC/Ae MoJyvyeHUs
TaKoro cyeTa.

7.2 Ecnv npefocTaBAAOTCA YCAYrn, TO, B LOMNONHEHNE
K cyety, MoapagunKk ponxkeH npepoctasuts MPOOH
OTYET, B KOTOPOM noApobHO onucbiBatoTca Ycayruy,
KOTOpble MnpeaocTaBaAsAucb no [Jorosopy B TeyeHue
nepvoaa BpeMeHM, OXBAa4YeHHOTrOo Kaxabim oTyeToMm. Bee
OTYeTbl AO/KHbI 6bITb NPeAOCTaBAEHbl HA aHIIMNCKOM
A3blKe.

8. OTBETCTBEHHOCTb 3A COTPYAHUKOB:

8.1 Moapagumk oTBeYaeT 3a NPodecCUOoHaANbHYIO U
TEXHUYECKYID KOMMETEHTHOCTb CBOEro MNepcoHana,
KOTOPOMY OH TMoOpyYaeT BbINOAHATL paboTbl no
[Jorosopy, wn 6yaer BbibMpaTb HAAEXKHbIX U
KOMMETEHTHbIX /1L, CNoCcob6HbIX abdeKkTnBHO
BbINONHATb 06A3aTeNbCcTBa NO [loroBopy v KoTopble Npu
BbINO/IHEHUM TaKMXx 06A3aTeNbCTB NPUAEPKMBALOTCA
MECTHOrO 3aKOHOZaTesibCTBa WM MpaBUA M OTBeYatoT
BbICOKMM CTaHAapTam MOPaJIbHO-3TUYECKOTO
noseaeHus.

8.2 MopgpsaayunKk oTBeYyaeT M MPUHMMaAET Ha ceba Bce
PUCKM U  OTBETCTBEHHOCTb, CBA3aHHble C ero
nepcoHasom U umyuiectsom. Moapaguvk ponxkeH (i)
pa3paboTaTb COOTBETCTBYHOLWMI NAaH 6e3onacHOCTU U
BHEAPWUTb ero ¢ y4yeTom o6CTaHOBKM B CTpaHe WM Ha
TEPPUTOPUM NpeaocTaBieHus ycayr; u (ii) npuHATL Ha
cebsA Bce pUCKM M OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e30MacHOCTb U
NnoNHyl0 peanusauuio nnaHa 6esonacHoctu. MPOOH
OCTaB/AET 3a cO6OIN NpPaBoO NPOBEPATL HA/NMUYUE TAKOrO
NnNaHa W npeanaratb U3MEHEHWA K Hemy B Ccaydae
HeobxoaumocTu. OTCYTCTBME COOTBETCTBYIOLLErO MAaHA
6e3onacHocTH, Tpebyemoe 3STUM LOKYMEHTOM, a TaKxkKe
€ro HeBblNONHeHWe, OyaeT cuMTaTbCA HapyweHuem
yCNOBUMA HacToALero Jorosopa. HecmoTpA Ha
BbllWeyKasaHHoe, MoapaayumnKk byaet NpoaonKaTb HECTH
OTBETCTBEHHOCTb 3a 6€30NacHOCTb CBOEro NepcoHana u
mmyuwiectso POOH, KoTopoe HaxoauTCA y Hero Ha
XPaHEeHMW, KaK YKa3aHo Bbille.

9. NEPEYCTYNKA MPAB: MoapAagunk MOXeT OTCTynaTb,
nepefaBatb, OTAABaTb B 3an0r uUAW NO6bIM  ApYyrUm
obpasom pacnopsxkaTbca [loroBopom, Ntobol ero 4acTbto,
UM NobbiMm NPaBoM, NpPeTeH3nel Man obA3aTeNbCTBOM
MoapagumMka no [oroBopy TONbKO NpU  YC/OBUM
npeagapuTeNbHOro NMCbMeHHoro paspewenma NMPOOH.

10. NPUBNEYEHUE CYBNOAPAOYUNKOB: Ecnn
MoapsaumMky Heobxogumbl ycayrn cybnoapsaavymKos,
MoapaaYMK  [LO/MKEH MONyYnTb npeaBapuTesibHoe
nUcbMeHHoe cornacue " op0b6peHune BCEX
cybnogpagumkos ot [MPOOH. ®aKkrt ogobpeHun
cybnoapagymka NMPOOH He ocBoboKaaeT MogpsaaymKa
OoT nboro M3 ero 06A3aTeNbCTB MO HacToALEMY




contract shall be subject to and conform to the provisions
of this Contract.

11. INDEMNIFICATION: The Contractor shall indemnify,
hold and save harmless, and defend, at its own expense,
UNDP, its officials, agents, servants and employees from
and against all suits, claims, demands, and liability of any
nature or kind, including their costs and expenses, arising
out of acts or omissions of the Contractor, or the
Contractor’s employees, officers, agents or sub-
contractors, in the performance of this Contract. This
provision shall extend, inter alia, to claims and liability in
the nature of worker’s compensation, products liability
and liability arising out of the use of patented inventions or
devices, copyrighted material or other intellectual
property by the Contractor, its employees, officers, agents,
servants or sub-contractors. The obligations under this
Article do not lapse upon termination of this Contract.

12. INSURANCE AND LIABILITY:

12.1 The Contractor shall provide and thereafter maintain
insurance against all risks in respect of its property and any
equipment used for the execution of this Contract.

12.2 The Contractor shall provide and thereafter maintain
all appropriate workmen's compensation insurance, or its
equivalent, with respect to its employees to cover claims
for personal injury, disability or death in connection with
this Contract.

12.3 The Contractor shall also provide and thereafter
maintain liability insurance in an adequate amount to
cover third party claims for death or bodily injury, or loss
of or damage to property, arising from or in connection
with the provision of Services under this Contract or the
operation of any vehicles, boats, airplanes or other
equipment owned or leased by the Contractor or its
agents, servants, employees or sub-contractors
performing work or services in connection with this
Contract

12.4 Except for the workmen's compensation insurance,
the insurance policies under this Article shall:

12.4.1 Name UNDP as additional insured;

[orosopy. Ycnosua nwboro [oroBopa cybnogpsga
OOJ/IXKHbI perynnposaTbcs " COOTBETCTBOBATb
NoJIOKEHUAM HacTosAwero [orosopa.

11. BO3MELLEHUE YBbITKOB: [logpAaayuvk A[oaKeH
rapaHTMpoBaTb BO3MelleHWe yb6bITKOB, obe3onacutb U
3alWnTUTL 3a cBol cyeT MPOOH, ee AOMKHOCTHbLIX AnL,
npeacTaBuUTeNiel, CAYXKalWUX U COTPYAHMKOB OT tobbix
WUCKOB, MNpeTeH3uin, TpeboBaHWM U OTBETCTBEHHOCTMU
noboro poaa, B TOM 4YMCie pPacxonoB, BO3HWUKAKOLWMX B
CBA3M C gencTeMaAMKU unu besgeiictemem MNoapsaadvmka nam
€ero COTPYAHWKOB, [OJIKHOCTHbIX /ML, areHToB Wau
cybnoapaaumMKkos  npwm BbINOJIHEHUU HacToALlero
Jorosopa. 3T0 no/OXKeHWe, MNOMUMO  MpPOYeEro,
pacnpocTpaHAeTcs Ha npeTeH3un U 06A3aTeNbCTBa,
Kacalolwmeca BbINAaTbl  KOMMeHcauuMih paboTHMKam,
OTBETCTBEHHOCTM O MNPOAYKUWW U OTBETCTBEHHOCTM,
BO3HMKatoLeln B CBA3N c NCMNO/Ib30BaHMEM
3aMaTeHTOBaHHbIX n306peTeHni n YCTPOICTB,
MaTepuanoB, OXpaHAEMbIX aBTOPCKMM MNPaBOM, WU
OPYrov MHTeNNEeKTyasibHON COBCTBEHHOCTM NOAPALUNKOM,
ero COTPyAHUKaMW, OOKHOCTHbIMU JNLAMMU, areHTamm,
cayawmmm uam cybnogpagumkamu. Obasatenbcrea no
[AHHOMY NMYHKTY HE TePAIOT CBOEW CUJbl NOC/Ie OKOHYAHWA
CpOKa AelncTBuA HacToAawwero Jorosopa.

12. CTPAXOBAHWE U OTBETCTBEHHOCTb:

12.1 MNogpsaaumrK AONXKEH 3aCTpaxoBaTb M B AasibHelwem
obecneynBaTtb CTpaxoBaHWE CBOEro MMYyLLLECTBA U lo6oro
060pyA0BaHMA, WCMOAb3YEMOTO B LEAAX BbIMNONHEHUA
HacToawero [Jorosopa.

12.2 MNoppsaaumnK AONKEH 3aCTPaxoBaTb M B AaJsibHeNLWem
obecneynBaTb CTPAaXOBaHUE BCEX COOTBETCTBYHOLIUX BUA0B
KOMneHcauuit paboTHMKam, NnM6O MX 3SKBMBANEHTA MO
OTHOLIEHMIO K CBOMM COTPYAHWUKAM ANA YA0BAETBOPEHUA
TpeboBaHMN NO BbINJATE KOMMNEHCaAUMI 33 NPUYMHEHUE
JINYHOTO Bpeaa, NoTepk TPYAOCNOCOBHOCTM UK B CBA3MU C
HacTynJieHMem CMepTH, CBA3AHHbIe C BbIMOJIHEHUEM
HacToawero [Jorosopa.

12.3 MNopgpsaaumnK AONKEH 3aCTPaxoBaTb M B AasibHeWLwem
obecneynBatb CTpaxoBaHue OTBETCTBEHHOCTMU B
a[EeKBaTHbIX pasmepax, [0CTaTOYHbIX ona
YO0BNETBOPEHMA TPebOBaHUI TPETbUX CTOPOH NO CMEPTH
WUAN NPUYUHEHMA TeNecHbIX NOBPEXKAEHWUMN, yTpaTbl UK
NOBPEXAEHMUA WMMYLLECTBA, BO3HWMKAKOLWMX B CBA3U C
OKasaHueMm ycnyr B pamKax Hacroswero [lorosopa uaum Bo

Bpems ynpasaeHus nobbimu TPaHCNOPTHbIMMU
cpeacTtBaMu,  flogKaMu,  camofeTaMuM  MAM  Npu
MCNONb30BaHUM  Apyroro  060pyAoBaHMA,  KOTOPbIM

BNajeeT MM KoTopoe apeHgosan loapAagyvk wam ero
areHTbl, C/yXKalme, paboTHUKM MAK cybnogpaavmKkn npu
BbINO/IHEHMW PaboT MAW NPesOoCTaBlEHMUM YCIYT B CBA3M C
HacToAwmMm Jorosopom.

12.4 Kpome cTpaxoBaHWA KOMMeHcauun paboTHUKOB,
CTpaxoBble MNOAUCHI, B COOTBETCTBUM C HACTOALLUM
NYHKTOM, LO/IKHbI NpeayCcMaTpmBaThb:

12.4.1 BHeceHune NMPOOH B KavecTBe A40ONOAHUTENBHOIO
CTpaxoBaTtens;




12.4.2 Include a waiver of subrogation of the Contractor's
rights to the insurance carrier against

UNDP;

12.4.3 Provide that UNDP shall receive thirty (30) days
written notice from the insurers prior to any cancellation
or change of coverage.

12.5 The Contractor shall, upon request, provide UNDP
with satisfactory evidence of the insurance required under
this Article 12.

13. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall
not cause or permit any lien, attachment or other
encumbrance by any person to be placed on file or to
remain on file in any public office or on file with UNDP
against any monies due to the Contractor or that may
become due for any work done or against any goods
supplied or materials furnished under the Contract, or by
reason of any other claim or demand against the
Contractor or UNDP.

14. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE
CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that
may be furnished by UNDP to the Contractor for the
performance of any obligations under the Contract shall
rest with UNDP, and any such equipment shall be returned
to UNDP at the conclusion of the Contract or when no
longer needed by the Contractor. Such equipment, when
returned to UNDP, shall be in the same condition as when
delivered to the Contractor, subject to normal wear and
tear, and the Contractor shall be liable to compensate
UNDP for the actual costs of any loss of, damage to, or
degradation of the equipment that is beyond normal wear
and tear

15. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY
RIGHTS:

15.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in
the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual
property and other proprietary rights including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with
regard to products, processes, inventions, ideas, know-
how, or documents and other materials which the
Contractor has developed for UNDP under the Contract
and which bear a direct relation to or are produced or
prepared or collected in consequence of, or during the
course of, the performance of the Contract. The Contractor
acknowledges and agrees that such products, documents
and other materials constitute works made for hire for
UNDP.

15.2 To the extent that any such intellectual property or
other proprietary rights consist of any intellectual property

12.4.2 BknouyeHMe OTKasa npaBa nepegayn npasa
TpeboBaHua TPOOH co crtopoHbl [oapsayvka
CTPaxoBO KOMMaHUW;

12.4.3 O6ecneyeHue nonyyeHus NMNPOOH nucbmeHHOro
yBeAOM/IEHUA OT CTPaxoBLMKoB 3a 30 (Tpuauatb) gHeln
[0 aHHY/IMPOBaHMA WAW CyLL,ECTBEHHOTo W3MeHeHUsA
CTpaxoBoro obecneyeHus.

12.5 Mo TtpebosaHuto MPOOH MoapAaguuk [OMKeH
npegoctasuTb NMPOOH ybeauTenbHble AoKasaTe/bcTBa
HanmMuns CTpaxoBoro obecneyeHus, KoTOpoe
HeobXoAMMO MO YCNIOBUAM HaCTOALEro NyHKTa 12.

13. NPENATCTBUA “n NPABA
YAEPXAHUA: MNoapAaayumk He AO0NXKeEH co34aBaTb Uaum
JONycKaTb npeacTaBieHne AbbiM NUMLOM WCKOBOMO
33AB/IEHUA WM BefeHuA fena Mo MUCKY B nbom
rocygapCTBeHHOM  yypexgeHun wuam B [POOH
OTHOCUTE/NIBHO COAEP)KaHMA NOoJ 3a/710r0M, apecta uam
WMHOrO MNPEenATCTBMA TEKyWUX wuav Oyaywux sbinnaT
MoAapAaYMKy 33 BbINOSHEHHYIO paboTy uan 3a ToBapbl
WA MmaTepuanbl, NpefocTaBiAeHHble B paMKax
[JoroBopa, waM B cuay ApYyroin nNpeTeHsun wuau
TpeboBaHMsA No OTHOLWeEHUIO K Noapaa4mKy nam MPOOH.

14. OBOPYAOBAHMUE, [AOOCTABJIEHHOE TPOOH
NOAPAOMYUKY: MNpaBo cobcTBEHHOCTM Ha  ntoboe
obopynosaHne u TMLU, kotopble [MPOOH moxeT
npenocrtanatb MNoApAaaYMKY ONA BbINONHEHUA KaKUX-
nmbo obAsatenbcTs no Jorosopy, octaerca 3a [MPOOH,
npw 3TOM BCe Takoe 060pyA0BaHMNE NOANEXKMUT BO3BPATY
MPOOH nocne 3aBeplieHns AOroBopa WM KOraa OHO
6onbwe He HyxHO Mogpsagunky. Mpu BO3BpaLLEHUMU
MPOOH Takoe obopyaoBaHME LOSIKHO ObiTb B TOM e
COCTOAHWKN, B KOTOPOM OHO HAxo4MNOCb Ha MOMEHT
npegoctasneHns MoApAaguMKy € y4eTom OObIYHOrO
u3Hoca, a MoapAaayunK [ONXKEH HECTU OTBETCTBEHHOCTb
3a Bo3meleHme NMPOOH noboro ywepba, noBpexaeHns
AN YXYAWEHUA XapaKTePUCTUK 0060pyaoBaHMA CBEpPX
06bI4HOro M3HoCa.

15. ABTOPCKOE, NATEHTHOE 7]
MMYLLECTBEHHbIE NMPABA:

15.1 Ecan nHoe 4eTKo He onpeaeneHo B NMMCbMEHHOM
Buae B [lorosope, MPOOH coxpaHseT 3a coboit npaBo Ha
WMHTEN/IEKTYaIbHYO cobCTBEHHOCTD 7 apyrve
MMYLLLECTBEHHbIE MpPaBa B MONHOM 0b6beme, BKAOYaA,
cpeam npoyero, NaTeHTbl, aBTOPCKME NpaBa M TOBapHbIe
3HAaKNU NPOAYKTOB, NPOLECCOB, U306peTeHUl, unaen,
«HOY-Xay» WAM AOKYMEHTauuu U Apyrux maTepuasnos,
CO34aHHbIX WMAM pas3paboTaHHbiX MogpaaYMKom Ans
NMPOOH B pamkax [orosopa, WU HenocpeacTBEHHO
CBA3aHbl UM CO34aHbl, MOArOTOB/EHbI, COBpaHHble B
pesynbTaTe WAM B Mpouecce BbiNoJHeHUA [orosopa.
NoapAaAYMK OCO3HAaeT W COr/lalaeTcsa, 4YTO TaKue
NPOAYKTbI, AOKYMEHTbI U Apyrne matepuanbl ABAAIOTCA
YyacTblo PaboT, BbLINOJIHEHHbIX MO  Hakmy  ANA
MPOOH.

15.2 Tem He MeHee, eC/IN TaKaA MUHTeN/IeKTya/bHaA
COBCTBEHHOCTb WAW Apyrne WUMYLLECTBEHHbIE MNpaBa

[PYTUE




or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its
obligations under the Contract, or (ii) that the Contractor
may develop or acquire, or may have developed or
acquired, independently of the performance of its
obligations under the Contract, UNDP does not and shall
not claim any ownership interest thereto, and the
Contractor grants to UNDP a perpetual license to use such
intellectual property or other proprietary right solely for
the purposes of and in accordance with the requirements
of the Contract.

15.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all
necessary steps, execute all necessary documents and
generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with
the requirements of the applicable law and of the Contract.

15.4 Subject to the foregoing provisions, all maps,
drawings, photographs, mosaics, plans, reports, estimates,
recommendations, documents, and all other data
compiled by or received by the Contractor under the
Contract shall be the property of UNDP, shall be made
available for use or inspection by UNDP at reasonable
times and in reasonable places, shall be treated as
confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of work under the
Contract

16. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR
OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The
Contractor shall not advertise or otherwise make public
for purposes of commercial advantage or goodwill that it
has a contractual relationship with UNDP, nor shall the
Contractor, in any manner whatsoever use the name,
emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or
any abbreviation of the name of UNDP or the United
Nations in connection with its business or otherwise
without the written permission of UNDP

17. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND
INFORMATION: Information and data that is considered
proprietary by either Party or that is delivered or disclosed
by one Party (“Discloser”) to the other Party (“Recipient”)
during the course of performance of the Contract, and
that is designated as confidential (“Information”), shall be
held in confidence by that Party and shall be handled as
follows:

COCTOAT B MHTEN/IEKTYaNbHOW COBCTBEHHOCTU MU UHbIX
MMYLLLECTBEHHbIX npaBax [ogpsadnKka, kotopble (i)
CYLLLECTBOBA/IN 4,0 MOMEHTA BbINONHEeHUA Mogpaaunkom
cBoux obsszatenbcts no forosopy, nnbo (ii), Kotopble
MoapAaaYMK MOXKeT co34aTb MW NONYYUTb, NN KOTOpPbIe
6biNM  cO34aHbl  MAW  MOAYYEHbl He3aBUCMMO  OT
BbINONHeHUA [MoApAAYMKOM CBOWMX 06A3aTENbCTB MO
[orosopy, MPOOH He 6yaeTr npeTeHAOBaTb Ha MpPaBo
COOCTBEHHOCTM HA HMX, a [MoAapaguvk npenocTasuT
MPOOH 6eccpoyHyo /IMUEH3UIO Ha WCNONb30BaHUE
TAaKOW MHTENNEKTyaNbHOM COOCTBEHHOCTU WUAWU APYIUX
MMYLLLECTBEHHbIX NPAaB UCKNIOUYUTENIbHO A1A Lenen n B
COOTBETCTBUMU c TpeboBaHUAMM
Jorosopa.

15.3 Mo TpeboBaHuto MPOOH, MNoapaaYMK NpUHMMaEeT
BCe Heobxoaumble mepbl, odpopmnser BCE
HeobxoAuMble [AOKYMEHTbl M B LENIOM OKa3blBaeT
noaaepKKy B obecnevyeHUMM TaKUX MMYLLECTBEHHbIX
npas 1M wux nepegayn [MNPOOH B cooTBeTCTBUM C
TpeboBaHMAMM [ENCTBYIOLLErO 3aKOHOAATeNbCTBA U
Jorosopa.

15.48B COOTBETCTBUM o BbILIEN3/IOXKEHHbIMMU
NONOXEHMAMM BCe KapTbl, 4epTexu, doTtorpadum,
MAaHbl, OTYETbI, CMETbl, PEKOMEHAALMU, AOKYMEHTbI U
Lpyrve CBeAEHWA, COCTaB/IEHHblE WAM MOJYYEHHble
Mogpagumkom B pamkax [loroBopa, ABAAKOTCA
cob6CTBEHHOCTbIO NPOOH, OONXKHbI 6bITb
npefocTaBneHbl A8  UCNONb30BAaHUA U NPOBEPKMU
MPOOH B 060CHOBaHHbIE CPOKM U B OBOCHOBAHHOM
MecTe, ABAAITCA KOHOUAEHLMaNbHOM MHPopMmaumnen n
[O/KHbI  NepefaBaTbCA  TONbKO  YNOJHOMOYEHHbIM
[OMKHOCTHBIM Anuam MPOOH no 3aseplieHnn paboTt B
pamkax [lorosopa.

16. PEK/IAMA 7 MUCNONb30OBAHUE
HA3BAHUA, SMBJIEMbI UN OPULIMANBHOMN
NEYATHU NPOOH nnu OPrAHU3AUUU
OBbEAEHEHHbLIX HALMWIA: Mogpagumk He MmoXeT
peKkNaMmnpoBaTb MAN UHbIM 06pPa3oM pasriawatb AnA
uenelr  KOMMEPYECKOW  BbIrOAbl  WAWM  LEeNoBOM
penytaumn cBou A0roBopHble oTHoweHuAa c¢ MPOOH;
MoapAaaguMK TaKKe He [OMKeH Ntobbim cnocobom
MCMNONb30BaTb HasBaHMe, ambaemy Man odpuuManbHyto
neyatb MPOOH wan OOH wunn nwoboe cokpaleHue
HasBaHuAa [POOH wam OOH B cBA3M CcO cBOeW
LEATENbHOCTBIO WAWM MO APYrMM  NpuYnHam  bes
npenBapuTenbHOro MMCbMeHHOro paspewenHunsa NMPOOH.

17. KOH®UAEHUUANBHOCTb AOOKYMEHTOB M
MHO®OPMALMNU: UHPopmaumsa M JaHHble, KoTopble
cunTatoTca cobCcTBeHHOCTbIO Ntobol M3 CTOPOH MK
KOTOpble nepejalTca WAM  PasriallaloTca  O4HOM
CTopoHoi  («Pa3rnawatowas  CTOpoHa»)  Apyrou
CtopoHe («[puHMMaloWwaa CTOpPoOHa») B  Xoae
BbIMONHEHMA [oroBopa, U KoTopble 0603HavatoTCA Kak
KOHOMAEHUMANbHbIE («MHPopMmaumay), LONKHbI
XPaHUTbCcA Takol CTOpPOHOM KOHPUAEHUManbHO, Npu
aTom paboTa c Takoh MHPOpmaumen npomsBoauTcA
cnegyowmm obpasom:




17.1 The Recipient shall:

17.1.1 use the same care and discretion to avoid
disclosure, publication or dissemination of the Discloser’s
Information as it uses with its own similar Information that
it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

17.1.2 use the Discloser’s Information solely for the
purpose for which it was disclosed.

17.2 Provided that the Recipient has a written agreement
with the following persons or entities requiring them to
treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article

17, the Recipient may disclose Information to:

17.2.1 any other party with the Discloser’s prior written
consent; and,

17.2.2 the Recipient’s employees, officials,
representatives and agents who have a need to know such
Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and
agents of any legal entity that it controls, controls it, or
with which it is under common control, who have a need
to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these
purposes a controlled legal entity means:

17.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or
otherwise controls, whether directly or indirectly, over
fifty percent (50%) of voting shares thereof; or,

17.2.2.2 any entity over which the Party exercises
effective managerial control; or,

17.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary
organ of the United Nations established in accordance
with the Charter of the United Nations.

17.3 The Contractor may disclose Information to the extent
required by law, provided that, subject to and without any
waiver of the privileges and immunities of the United
Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior
notice of a request for the disclosure of Information in
order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to
take protective measures or such other action as may be
appropriate before any such disclosure is made.

17.4 UNDP may disclose Information to the extent as
required pursuant to the Charter of the United Nations, or
pursuant to resolutions or regulations of the General
Assembly or rules promulgated thereunder.

17.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing
Information that is obtained by the Recipient from a third

17.1 MpunHMMatoOLWAA CTOPOHA A0/IKHA:

17.1.1 npoABnATb  TaKylD e  OCTOPOXHOCTb U
6naropasymve ana  nNpefoTBPALLEHUMA  PACKPbITUA,
nybivkauumM wan  pacnpoctpaHeHus MHdopmaumm
Pasrnawarowiein cTopoHbl, KOTOPYIO OHAa NPOABASET MO
OTHOLWEHWIO K NoaobHon cobcTBeHHOM NMHPopmaumm m
KOTOPYHO OHA He }KesaeT packpbiBaTb, Ny6aAMKoBaTb Uan
pacnpocTpaHATb; U

17.1.2 uicnonbzosate  MHPopmauuio  Pasrnawatouwei
CTOPOHbI UCKNOYUTENbHO A/1A Tex Lenen, Aas KoTopbIX
Takas uHdopmaums 6blna packpbiTa.

17.2MNpu  Hannumum B  [pUHMMAIOWEN  CTOPOHBI
NMUCbMEHHOT0 cornaweHusa co cneayoLWmMmm
bGU3NYECKMMM MU IOPUANYECKMMU INLAMM, KOTOpble
BnafeT  KoHouaeHuumanbHon  UMHbopmauumein B
COOTBETCTBMM C JJOroBOPOM M HACTOALWMM NyHKTOM 17,
MpuHMmatowan CTOpPOHaA MOXKeT pacKpbIBaTb
NHdopmaumio:

17.2.1 noboit Apyron cTopoHe Mo npeaBapuTesbHOMY
NMMCbMEHHOMY cornacuto PasrialwatoLLei CTopoHsbl; U
17.2.2 cOTpyAHUKaM, OONKHOCTHbIM nuam,
npeacTaBuTENAM M areHTam MpUHUMMaIOLLEN CTOPOHDI,
KOTOPbIM HYXHO 3HaTb TaKyto WHbopmauuto pns
BbINOJ/IHEHMA CBOMX 06A3aTenbCTB No JJorosopy, a Takke
COTPYAHUKAM, AOKHOCTHBIM IMLL@M, NPeLCcTaBUTENAM

W areHTam atobbix PUANYECKUX UL, NOAKOHTPOIbHbIX

MPUHUMAIOWEN  CTOPOHE  WMAM  KOHTPOAMPYEMbIX
MPpUHUMAIOWEN  CTOPOHOW, WAM  C  KOTOPbIMM
MPUHUMAIOLWAA CTOPOHA HAXOAMTCA MOJ COBMECTHbIM
ynpaBneHnem, KOTOPbIM  HYXHO  3HaTb  TaKylo

NHpopmaLmio AN BbINOAHEHUA CBOUX 06A3aTeNbCTB NO
[JoroBopy npu  ycaosuu, 4mo ANA  TaKWX  Uenew
NOAKOHTPOIbHOE LOPUANYECKOE JINL0 O3HAYaAEeT:
17.2.2.1 Kommepyeckaa opraHusaumsa, 6onee 50%
(NATMAECATM NPOLLEHTOB) rONOCYIOLMX aKLMIA KOTOPOW
HaxogATcA B COOCTBEHHOCTM MAM WMHbIM 0bpasom
NOAKOHTPO/IbHbI, NPAMO UAN KOcBeHHO, CTOPOHE; unu
17.2.2.2 noboe topuanyeckoe nuuo, 3ddekTnBHoe
aoMUHUCTPATUBHOE ynpasneHue KOTOpoOW
ocywectenaet CTopoHa; uau

17.2.2.3 pnsa OOH, rnasHbI nnun goyepHuii opraH OOH,
yUYpeKAEHHbIN B COOTBETCTBUM € YcTaBom OpraHusaumm
Ob6beanHeHHbIX Hauuii.

17.3MoapagyunK MOXKeT packpbitb MHbopmaumio B
obbeme, TpebyemMom 3aKOHOAATENLCTBOM, 1PU yCa08UU
COOTBETCTBUA Npusmuaernam n ummyHutetam OOH n He
ucKaoYasa ux, MNoapaguvk npeaBapuTe/ibHO HanpaBuUT
NMPOOH  nuWcbMeHHbIM  3anNpoC  Ha  pacKkpbiTUe
NHdopmaunm, nabbl npeaocTaBuTb NMPOOH
060CHOBaHHYI0O BO3MOXHOCTb MPUHATL 3aLLMTHbIE UM
nobble gpyrve mepbl, Heobxogumble nepeg NO6bIM
pPacKpbITUEM TaKoW MHbOPMaALUW.

17.4TTPOOH moxeT pacKkpbiBaTb WMHpopmauuio B
obbeme cornacHo Yctrasy OOH, pesontouuam wam

pernameHty [eHepasbHOW  Accambnen uam B
COOTBETCTBMM C NpaBuaamu, onybJAMKOBaHHbIMK
HUXKe.

17.5 NpuHnmatow,ana cCTOpoHa He A0KHA CTaNKUBaTbCA
C NpenAatcTBUMAMWM NpU  packpbitun  UHbopmaumm,




party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is
previously known by the Recipient, or at any time is
developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder

17.6 These obligations and restrictions  of
confidentiality shall be effective during the term of the
Contract, including any extension thereof, and, unless
otherwise provided in the Contract, shall remain
effective following any termination of the Contract.

18. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:
18.1 In the event of and as soon as possible after the
occurrence of any cause constituting force majeure, the
affected Party shall give notice and full particulars in
writing to the other Party, of such occurrence or cause if
the affected Party is thereby rendered unable, wholly or in
part, to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract. The affected Party shall also notify the
other Party of any other changes in condition or the
occurrence of any event which interferes or threatens to
interfere with its performance of the Contract. Not
more than fifteen (15) days following the provision of
such notice of force majeure or other changes in condition
or occurrence, the affected Party shall also submit a
statement to the other Party of estimated expenditures
that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the
notice or notices required hereunder, the Party not
affected by the occurrence of a cause constituting force
majeure shall take such action as it reasonably considers to
be appropriate or necessary in the circumstances,
including the granting to the affected Party of a reasonable
extension of time in which to perform any obligations
under the Contract.

18.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part,
by reason of force majeure to perform its obligations and
meet its responsibilities under the Contract, UNDP shall
have the right to suspend or terminate the Contract on the
same terms and conditions as are provided for in Article
19, “Termination,” except that the period of notice shall be
seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case,
UNDP shall be entitled to consider the Contractor
permanently unable to perform its obligations under the
Contract in case the Contractor is unable to perform its

KoTopyto MpuHUMatoLLasa CTOpOHa NoAyYnIa OT TPETbMUX
CTOPOH 6e3 KaKkunx-nmbo OorpaHUYeHui, a
Pa3rnalwatollas CTopoHa pacKpblia TpeTbell CTopoHe
be3 Kakux-nmbo 06a3aTenbCcTB B yactu
KOHOMAEHUMANbHOCTU M KOTOpas y»Ke bblia M3BECTHa
MpuUHMMalOWeEen CTOPOHEe paHee, WAM  KOTOPYH
MpuUHMMaloWan CTopoHa Moraa MoAy4YUTb MOJIHOCTbHO
HE3aBMCMMO OT pPacKpbITUS, KOTOpPOe OnucbiBaeTcs

34ech.
17.6 3Tn o06A3aTenbCcTBa U OrpaHuMYeHua B coepe
KOHPUAEHUNANbHOCTH nHbopmaumm 6yayT

OelicTBoBaTb B TeuyeHMe cpoka pevicteua [orosopa,
BKNtOYaa Ntoboe npopneHve ero CpoKa AelncTsuA, a
TaK)Ke OCTalTCA B CUAE MOC/e NPeKpaLLeHna AencTBus
Jorosopa.

18. ®OPC-MAXOP; OPYIME USMEHEHWA YCNOBWIA:
18.1 B cnyyae BO3HWMKHOBEHMA U B MAKCMMA/bHO
KOpPOTKOE BpPEeMA MOCAe BO3HWKHOBEHMA MPUYUH,
KOTOpble npusenu K ¢hopc-MaxopHbIM
obcmosmenbcmeam, nocTpaaasas CTopoHa A0MKHA B
NMMCbMEHHOM BUAE C NOAPO6HbBIM ONUCaHMEM CUTYaLUK
npounHpopmmnposatb  aApyryto  CTOpOHY O  TaKwux
06CTOATENBCTBAX WAW MPUYMHAX, €CAM B CBA3U C
BO3HMKHOBEHMEM  TaKMX MPUYMH  MNOCTpajasLias
CTOpOHa 4YacTMYHO WAW  MOJHOCTbIO HE  MOXKeT
BbINO/MIHATL CBOM 06A3aHHOCTM M ob6sA3aTenbcTBa MO
Jorosopy. [locTpagaBlwaa CTOPOHa TaKXKe [O0/KHa
npomHbopMMpoBaTh Apyryto CTOPOHY O NtobbIX Apyrux
NU3MEHEHUAX YCNOBUMA MAN O BO3HWUKHOBEHWWU Nt06Oro
CobbITUSA, YTO NPENATCTBYET UM MOXKET NPENATCTBOBATH
BbINO/IHEHMIO NocTpasaswen CTopoHon [Jorosopa. He
nosgHee 4yem yepes 15 (nATHaguatb) AHel nocne
yBeAOM/IEHUA O POPC-MaHOpPHbIX obcmoamenscmeax
WAW  OPYrMX UW3MEHEHUAX YCNOBMW MOCTpazasluan
CTopoOHa TaKKe LO0/IKHA NpefocTaBuTb apyroi CtopoHe
oTYeT 06 OXKMAAEMbIX PAcXo[ax, KOTOpble MOryT BbiTb
NMoHeceHbl BO Bpems AeNCTBUA M3MEHEHHbIX YCI0BUM
nnm BO Bpema  geincTeuA bopc-maxopHbIX
obcToaTenbcts. [locne nosnyyeHua Heobxogumoro
coobLeHnA nnmn coobLeHni, yKka3aHHbIX B 9TOM MYHKTe,
CTopoHa, KOTOpaA He nocTpafjana B pe3synbTaTte
BO3HWKHOBEHUA (hOPC-MAHCOPHBIX

obcmosmenbcms, LOMKHA  MPUHATL  TakMe  Mepbl,
KOTOpble LenecoobpasHsl NN HeobxoaMMbI NpK
onpeaesneHHbIX obcToATenbCTBAX, BKAtOYanA
npegocTaBieHne nocTpagasLiei CTopoHe
060CHOBAHHOM OTCPOYKU B BbINOJHEHUM KaKUX-TMbO
obs3aTenbcTs no [orosopy.

18.2 Ecan no NpPUYMUHE OoPC-MaAHCOPHBIX
ob6cmosmenbcme MoapAAUYMK HE CMOMKET MONHOCTBbHO
WAW  YaCTUYHO BbINOMHATL CBOM OBA3AHHOCTM MU
obnasatenbctea no Mdorosopy, MPOOH wumeer npaBo
NPUOCTAHOBUTb WM PacTOprHyTb [loroBop Ha Tex e
YCNOBUAX, KOTOpble NpeaycMoTpeHbl MyHKTom 19
«[Mopagok  pactop»eHua [loroBopa», HO  CPOK
npenocTaBieHNs yBeOMAEHUA COCTAaBUT 7 (ceMb) AHeN
BmecTo 30 (Tpmauatn). B ntobom cnyyae MPOOH cmoxkeT
npusHate MoapAAYMKA TaKMM, 4YTO Ha MOCTOAHHOWM
OCHOBE B COCTOSIHWUMW BbINOAHATL CBOM 0653aTeIbCTBA MO




obligations, wholly or in part, by reason of force majeure
for any period in excess of ninety (90) days.

18.3 Force majeure as used herein means any
unforeseeable and irresistible act of nature, any act of war
(whether declared or not), invasion, revolution,
insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature
or force, provided that such acts arise from causes beyond
the control and without the fault or negligence of the
Contractor. The Contractor acknowledges and agrees that,
with respect to any obligations under the Contract that the
Contractor must perform in areas in which UNDP is
engaged in, preparing to engage in, or disengaging from
any peacekeeping, humanitarian or similar operations, any
delays or failure to perform such obligations arising from
or relating to harsh conditions within such areas, or to any
incidents of civil unrest occurring in such areas, shall not,
in and of itself, constitute force majeure under the
Contract.

19. TERMINATION:

19.1 Either party may terminate this Contract for cause, in
whole or in part, upon thirty (30) days’ notice, in writing,
to the other party. The initiation of arbitral proceedings in
accordance with Article 22.2 (“Arbitration”), below, shall
not be deemed a termination of this Contract.

19.2 UNDP may terminate the Contract at any time by
providing written notice to the Contractor in any case in
which the mandate of UNDP applicable to the performance
of the Contract or the funding of UNDP applicable to the
Contract is curtailed or terminated, whether in whole or in
part. In addition, unless otherwise provided by the
Contract, upon sixty (60) day’s advance written notice to
the Contractor, UNDP may terminate the Contract without
having to provide any justification therefor.

19.3 In the event of any termination of the Contract, no
payment shall be due from UNDP to the Contractor except
for the Services satisfactorily provided to UNDP in
accordance with the requirements of the Contract.

19.4 Should the Contractor be adjudged bankrupt, or be
liquidated or become insolvent, or should the Contractor
make an assignment for the benefit of its creditors, or
should a Receiver be appointed on account of the
insolvency of the Contractor, UNDP may, without prejudice
to any other right or remedy it may have under the terms

Jorosopy, ecnn MNMoapAaYMK HE CMOXKET UX BbINONHATL
MONHOCTbID  WMAM  YaCTUYHO MO MNpUYMHe gopc-
MOXOPHbLIX 0b6CcMmoAamMenbCcme B TedeHWe nepuoaa
6onee 90 (AeBAHOCTO) AHEN.

18.3 MNog  gpopc-maxcopHbIMu 0b6CTOATENBCTBAMW B
AaHHOM MyHKTe NoApa3yMeBatoTcA HenpeaBuaeHHbIe 1
HenpeosoNuMMble  CTUXMIMHble  6eacTBMA,  BOMHA
(obbaABneHHaa M HeobbaABNEHHAA),  OKKynauwms,
peBoOOLMSA, BOCCTaHUE, TEPPOPUCTUYECKME aKTbl UK
apyrne obcroAaTensctBa NOAOOHOro xapakTepa Wau
CWAbI, ApU  ycAo8uu, 4Ymo Takue  ob6CToATeNbCTBA
BO3HMK/IM MO MpUYMHAM, KoTopble MNoapAagvmk He mor
KOHTPO/IMPOBaTb, a TaKXe He MNo BUHE WU
HebpexkHocT MNoppsaguvka. MoapAsAYMK OCO3HAeT U
COralWaeTca C Tem, YTO B OTHOLIEHWUWU KaKUX-NMbo
obnasatenbcTs no [JoroBopy, KoTopblie AO/KHbI 6bITb
BbIMO/IHEHbI B pervoHax, rge [MPOOH BosneyeHa,
rOTOBUTCA Y4acCTBOBATb MW 3aKaHYMBaeT NPUHMMATb
yyactue B N1t06bIX MMPOTBOPYECKUX, FYMAHUTAPHbIX UK
nofobHbIX onepauuax, Awbble  33a[epPXKKM UK
HeBbINO/IHEHWNE TaKMUX 06A3aTENLCTB B pe3y/ibTaTe UK B
CBA3W C TAXENbIMU YCNOBUAMMU B TaKMUX PErMOHax UNU
NtobbiMKn NposBaeHMAMK 06LLECTBEHHOTO HecrnopaaKa
B TAaKMX PErvMoHax He [OMKHO OTHOCUTBbCA K ghopc-
MaHOpHbIM 0b6cmosamesnscmeam B pamkax Jorosopa.

19. PACTOPXEHWUE OOrOBOPA:

19.1 Mobaa n3 CTOPOH MOXKET PaAcTOPrHyTb AaHHbIN
Jorosop no yBa*KUTebHbIM NPUYMHAM NOJHOCTBIO UK
YaCTUYHO, HanpasuB apyroi CropoHe
COOTBETCTBYHOLLEE MUCbMEHHOe yBegomneHue 3a 30
(TpMauate) aHerM  pgo  npepgnosiaraemon  Aathbl
pacTtopxeHuna [lorosopa. Hayano npouenyp mMmpoBOro
COrnalWeHns nam apbuTpaka B COOTBETCTBUM C MYHKTOM

22.2  «YperynmpoBaHue CNOpoOB» He  [AOJ/IKeH
paccmaTpuBaTbCa pacTop>KeHnem
[orosopa.

19.2 [MIPOOH wumeeT npaBo pacToprHytb Jlorosop B
noboe Bpems, Hanpasus MogpaayunKy nUCbMeEHHOe
yBegomsieHre, B Ntobom cayyae, Korga nosHOMOYUA
MPOOH no BbINONHEHUIO Jorosopa nnm
¢uHaHcnposaHune MPOOH no [loroBopy cokpalatotcs
WKW MPEeKpaLLatoTCA NONHOCTbIO UM YacTUYHO. Kpome
TOro, ecAn WHoe He npeaycmoTtpeHo [lorosopom,
MPOOH mokeT pactoprHyTb JloroBop 6e3 o6bsacHeHUsA
npuMYuH, Hanpasue [loApAAYMKY npeaBapuTenbHoe
nucbmeHHoe yBegomneHue 3a 60 (LecTbAecaT) AHen oo
pacToprKeHus.

19.3 B cnyyae oboro pactoprkeHua [oroeopa,
MNogpagunKk He noayunt ot NMPOOH HMKaKMx nnatexen,
Kpome NpUHaanexKawmx emy 3a Ycnyru,
npeaocTaBfeHHble Hagnexawmm gna MPOOH obpasom B
cooTBeTCcTBMM € [loroBopom.

19.4 B cnyyae ob6basneHua lMoapagumka 6aHKpOTOM,
ero NMKBMAALMN nn NpU3HaHuA
HenaaTeXXecnocobHbiM, WAM B CAy4vae, Korga
MNoapAaayYMK nepefaeT MMyLLECTBO UKW MpPaBa B NOMb3y
CBOMX KpeauTopoB, WAM B C/Ay4ae Ha3HayeHus
JInkBnpatopa, KOTOPbIM ynpaBAseT WMMyLLECTBOM B




of these conditions, terminate this Contract forthwith. The
Contractor shall immediately inform UNDP of the
occurrence of any of the above events.

19.5 The provisions of this Article 19 are without prejudice
to any other rights or remedies of UNDP
under the Contract or otherwise.

20. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party
to exercise any rights available to it, whether under the
Contract or otherwise, shall not be deemed for any
purposes to constitute a waiver by the other Party of any
such right or any remedy associated therewith, and shall
not relieve the Parties of any of their obligations under the
Contract.

21. NON-EXCLUSIVITY:  Unless otherwise specified in
the Contract, UNDP shall have no obligation to purchase
any minimum quantities of goods or services from the
Contractor, and UNDP shall have no limitation on its right
to obtain goods or services of the same kind, quality and
guantity described in the Contract, from any other source
at any time.

22. SETTLEMENT OF DISPUTES:

22.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their
best efforts to amicably settle any dispute, controversy, or
claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish
to seek such an amicable settlement through conciliation,
the conciliation shall take place in accordance with the
Conciliation Rules then obtaining of the United Nations
Commission on International Trade Law (“UNCITRAL”), or
according to such other procedure as may be agreed
between the Parties in writing.

22.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim
between the Parties arising out of the Contract or the
breach, termination, or invalidity thereof, unless settled
amicably under Article 22.1, above, within sixty (60) days
after receipt by one Party of the other Party’s written
request for such amicable settlement, shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the
UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining. The decisions
of the arbitral tribunal shall be based on general principles
of international commercial law. The arbitral tribunal shall
be empowered to order the return or destruction of goods
or any property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract,
order the termination of the Contract, or order that any
other protective measures be taken with respect to the

CBA3N c NnpU3HaHMEM MogpsaaymKa
HennaTtexecnocobHbim, NMPOOH Bnpase, 6e3 yuwepba
L1 CBOMX APYTUX NPaB UAK CPeACcTB NPaBOBOM 3aLmThI
B COOTBETCTBMM C AAaHHbIMU YCNOBUAMMU, HEMELNEHHO
pasopBatb 3T0T [Jorosop. [loapAaauvMK  [OJIKeH
HemealeHHO MHbOpPMMPOBaTb NMPOOH o]
BO3HWKHOBEHMM N1t06Or0 13 YKa3aHHbIX Bbllle COBbITUIA.
19.5 MonoKeHnA nyHKTa 19 He moryT HaHoOCUTb ylepb
nobbIM - ApyrMM npaBam WAW CcpeacTBam nNpaBoBOM
3aWmTbl, KoTopble gocTtynHbl NMPOOH no HactoAwemy
Jorosopy Unun no Apyrmm AOKYMeEHTaM.

20. HEOTKA3 OT nMPAB: Hepeanusauus nwboli u3
CTopoH ntoboro 13 npas, AOCTYMNHbIX TAaKOW CTOPOHE B
COOTBETCTBMM C [JOroBOPOM WMAM WHbIM O0Bpasom, He
OONXKHA cUMTaTbCA OTKazom apyroit CTopoHbl oT 1toboro
TaKoro npaBa WM CPeacTBa NPaBOBOW 3almTbl U He
bygetr ocBoboxkgatb CTOPOHbI OT BbINOJIHEHUSA WMWK
KaKkunx-nmbo ceomx ob6asatenbcts no [orosopy.

21. HEUCKNTIOYUTENIbHOCTb: Echn MHOe He yKasaHo B
Oorosope, MPOOH He wumeeT o06na3aTensCTB Mo
npuobpeteHuto  N10b6Oro  MMHUMANbHOIO obbema
Tosapos nan Ycnyr y Mogpsagunka, npm stom MPOOH He
OorpaHuW4YMBaeTca B CBOEM npase npuobpetatb ToBapbl
unn Ycayrm Toro Ke pofa, Kayectea M B obbeme,
yKasaHHOM B [loroBope, y tobbIX APYrMX UCTOYHUKOB
WM NOCTaBLLMKOB B Nt060e Bpems.

22. NOPAAOK YPEFYIMUPOBAHMA CNMOPOB:

22.1 MUPOBOE YPETY/IMPOBAHUE CINOPA: CTOopOHbI
0b6Aa3ytoTCA npuaaraTtb BCe ycuavAa ANA  MUPOBOIO
yperynMpoBaHua ntoboro cnopa, NpoOTMBOPEYUs WUau
NpeTeH3nn, BO3HMKAKOLWMX B pe3yabTaTe BbINOJHEHUS,
HapyLlleHua, pacTopykeHus [oroBopa MAM NPU3HAHWUA
ero HepeucTeutenbHbiM. Ecin CTOpPOHbI  KenatoT
0OCTUYb  BHecyaebHoro yperynuposaHua B dopme
npoueaypbl NPUMUPEHUS, TO TaKas Npoueaypa AOXKHA
6biTb  opopmneHa B cooTBeTcTBMM C [pasBuaamu
nposegeHuna npoueayp npummpenna Kommccmm OOH no
npaBam MexayHapogHow Ttoproean («tOHCUTPA/»)
WK B COOTBETCTBUM C NHOOLIMU APYTMMM NPOLLEAYPaMM
cornacHo NMCbMEHHOMY COrNalweHno
CTOpOH.

22.2 APBUTPAXK: /llobble cnopbl, NPOTMBOPEYUs WK
npeteHsnn mexay CTopoHaMu, BO3HMKalOLWLME B CBA3U C
[oroBopom uau ero HapyLeHnem, PacTop>KeHnem uam
yTPaToin UM OPUAUYECKOW CUbI, HE YPEryaInpoBaHbl BO
BHecy,e6HOM NopsaKe B COOTBETCTBUM C MYyHKTOM 22.1
Bbille B TeyeHne 60 (wectnaecatn) AHelW nocne
nosly4yeHus ogHoM n3 CTOpoH NMCbMeHHOro TpeboBaHMA
[pyroii CTOpoHbI O MWPOBOM paspelleHun crnopa
OONXHbI NepegasaTbea Nt060oM n3 CTOpoH B apbUTpaK B
COOTBETCTBUMU C  ApbutpaxkHbiM pernameHTom
IOHUCUTPAN (Komuccmsa OOH no npasam
MeXKAyHapoAHOW Toproeau). PelweHusa apbuTpaxkHoro
Cy4a  OCHOBbIBAOTCA  Ha  O6WMX  MpUHLMNax
MeXAyHapoaHOoro KOMMepYEeCcKoro npasa.
ApbuUTpakHbIM  cya,  AO/KEH WMeTb MOJIHOMOYMSA




goods, services or any other property, whether tangible or
intangible, or of any confidential information provided
under the Contract, as appropriate, all in accordance with
the authority of the arbitral tribunal pursuant to Article
26 (“Interim measures”) and Article 34 (“Form and effect
of the award”) of the UNCITRAL Arbitration Rules. The
arbitral tribunal shall have no authority to award punitive
damages. In addition, unless otherwise expressly provided
in the Contract, the arbitral tribunal shall have no authority
to award interest in excess of the London Inter-Bank
Offered Rate (“LIBOR”) then prevailing, and any such
interest shall be simple interest only. The Parties shall be
bound by any arbitration award rendered as a result of
such arbitration as the final adjudication of any such
dispute, controversy, or claim.

23. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating
to the Contract shall be deemed a waiver, express or
implied, of any of the privileges and immunities of the
United Nations, including its subsidiary organs.

24. TAX EXEMPTION:

24.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations provides,
inter alia, that the United Nations, including its subsidiary
organs, is exempt from all direct taxes, except charges for
public utility services, and is exempt from customs
restrictions, duties, and charges of a similar nature in
respect of articles imported or exported for its official use.
In the event any governmental authority refuses to
recognize the exemptions of UNDP from such taxes,
restrictions, duties, or charges, the Contractor shall
immediately consult with UNDP to determine a mutually
acceptable procedure.

24.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from
the Contractor’s invoices any amount representing such
taxes, duties or charges, unless the Contractor has
consulted with UNDP before the payment thereof and
UNDP has, in each instance, specifically authorized the
Contractor to pay such taxes, duties, or charges under
written protest. In that event, the Contractor shall provide
UNDP with written evidence that payment of such taxes,
duties or charges has been made and appropriately
authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for

OTZaBaTb  pacrnopsxKeHus no  BO3Bpaty  Wau
YHUUTOXKEHUIO TOBapoB, /NO6Oro MaTtepuanbHOro u
HemaTepuasibHOro MMyLLecTBa nnu nobon
KOHPUAeHUManbHoM nHdopmaumnm, NpeaocTaB/ieHHON B
pamkax [loroBopa, OTAaBaTb pPaCMOpPsXKeHUA O
pacTop:keHnn [loroBopa, a TaKXKe pPacnopsKeHUa o
NPUMEHEHUN NtOBbIX  APYIUX  3aLMTHBIX Mep Mo
OTHOWEHWIO K TOBapaMm, YCAyram WAM  WMHOro
MaTepuasbHOrO WAM HemMaTepuasnbHOro MMYyLLECTBa,
nobom KoHpUAeHUNanbHOM nHdopmaumu,
npeaocTaBfieHHONW B pamKkax JoroBopa B MOJAHOM
COOTBETCTBMM C MOJIHOMOUYMAMMU apbUTpParKHOTo cyaa
COrNacHO MNyHKTa 26 («ObecneynTencHble Mepbl») U
nyHkta 34  («®opmbl ¥  topuamyeckas  cuna
apbuTparkHoro peweHns») ApbuUTparkHOro perfameHTa
IOHUCUTPA/l.  ApOuUTparKHbIM  CcyA  He  Bnpase
npuUcy»aatb wrpadHble HeycTonKkn. Bonee Toro, ecnu
MHOE nMNpsAMO He npeaycmoTpeHo B [lorosope,
apbuTPaXKHbIN cya He MMeeT NOJIHOMOYMIM HAUUCAATL
NPOLEHTbI Bbllle JIOHAOHCKON MeKOAHKOBCKOM CTaBKM
(«<LIBOR») u ntobble TaKMe NPOLEHTbl [0/KHbI ObITb
TONIbKO MPOCTbIMU  NpoueHTamu. CTOpoHbl 06M3aHbI
BbIMO/IHATb PELIeHNA CyAa, BbIHECEHHbIE B pe3y/ibTaTe
Takoro apbuTpaskHOro npPou3BOACTBA, M CYMTATb €ro
3aKNIOYMTE/IbHBIM  peleHeM no  /ilobbiM  TaKUm
cnopam, NPOTUBOPEUUAM UK MPETEHIUAM.

23. NMPUBUNETUUN UUMMYHUTETDI: Bce npusunernm n
UMMyHUTeTbl OpraHusaumm O6beanHeHHbIX Hauuii, B
TOM 4YMC/ie ee [AO4YepHMX OPraHoB, OCTalOTCA B cuie U
HUKaKue NoNoXeHun [oroBsopa He moryT
npeaycmaTpmBaTb NPAMOMN MU KOCBEHHbIM OTKas OT
TaKUX NPUBUJIETUIA U UMMYHUTETOB.

24. OCBOBOXAEHUE OT HAZTOTOOBNIOXKEHUA:

24.1Paszgen 7 "KOHBEHUMM O nNpUBUIETUAX U
uMmmyHutetax OOH" Hapagy c ApYrMMW MOJIOXKEHUSMU
rnacut, yto OOH, B TOM 4uc/ie ee BCNOMOraTesibHble
opraHbl, 0cBOOOXKAAETCA OT BCEX MPAMbIX Hanoros, 3a
WCKJIIOYEHMEM NNaTbl 32 KOMMYHa/IbHbIe YCAYTU, a TaKXke
0CBO6OKAAETCA OT TAMOMKEHHbBIX NOLWANH U aHANOTUYHbIX
MM cb0pPOB B OTHOLLIEHUM TOBAPOB, MMNOPTUPYEMbIX WU

IKCNOPTUPYEMBDIX Aana cBoero Od)MLIMa}'IbHOI'O
ncnonb3osaHmAa. B cnyyae, ecnum Kako - nubo
HpaBMTeﬂbCTBeHHbIVI OpraH OTKa3blBaeTCA NPU3HaTb

ocBoboxaeHne NMPOOH oOT TakMx Hanoros, MOWAUH WU
cbopos, MocTaBLmMK OOJIKEH HemeaNeHHO
npokoHcynbTUpoBatbcs ¢ [POOH ans  BbipaboTKM
B3aMMonNprMeMsieMon NpoLeaypsbi.

24.2 CooTBeTcTBEHHO, NocTaswmK npegocrasnsaet NPOOH
npaBo BblYUTATb U3 MHBOWCA MocTaBLWMKa tobble CyMmMbl
npeacTaBAsoWmMe TakMe Hanorm, nowinHel unm cbopel,
ecnn TonbKo [loCTaBWMK He MPOKOHCYAbTUPOBAACA C
MPOOH po onnatbl Taknx cymm, a NMPOOH He gana csoe
KOHKpeTHoe cornacve [locTaBWMKY MO Kaxaomy
OTAENbHOMY C/Y4alo Ha ONAaTy TaKMX CMOPHbLIX HANoros,
nownnmH u cbopoB. B Takom cnyyae [locTaBWUK
npepoctasnaer [MPOOH nucbmeHHble [OKa3aTenbCTsa
TOro, 4YTO oOnsiaTa TaKMX Hanoros, NOWAWH WU cbopos




any such taxes, duties, or charges so authorized by UNDP
and paid by the Contractor under written protest.

25. MODIFICATIONS: No modification or change in this
Contract shall be valid and enforceable against UNDP
unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

26.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-
payment audit by auditors, whether internal or external, of
UNDP or by other authorized and qualified agents of UNDP
atany time during the term of the Contract and for a period
of three (3) years following the expiration or prior
termination of the Contract. UNDP shall be entitled to a
refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits to have been paid by UNDP other than in
accordance with the terms and conditions of the Contract.

26.2 UNDP may conduct investigations relating to any
aspect of the Contract or the award thereof, the
obligations performed under the Contract, and the
operations of the Contractor generally relating to
performance of the Contract at any time during the term
of the Contract and for a period of three (3) years following
the expiration or prior termination of the Contract.

26.3 The Contractor shall provide its full and timely
cooperation with any such inspections, post- payment
audits or investigations. Such cooperation shall include,
but shall not be limited to, the Contractor’s obligation to
make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times and
on reasonable conditions and to grant to UNDP access to
the Contractor’s premises at reasonable times and on
reasonable conditions in connection with such access to
the Contractor’s personnel and relevant documentation.
The Contractor shall require its agents, including, but not
limited to, the Contractor’s attorneys, accountants or
other advisers, to reasonably cooperate with any
inspections, post-payment audits or investigations carried
out by UNDP hereunder.

26.4 UNDP shall be entitled to a refund from the
Contractor for any amounts shown by such audits or
investigations to have been paid by UNDP other than in
accordance with the terms and conditions of the Contract.
The Contractor also agrees that, where applicable, donors
to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part,
the funding for the procurement of Goods and/or Services
which are the subject of this Contract, shall have direct
recourse to the Contractor for the recovery of any funds

npoussegeHa wu bHbiia

CaHKLUMOHMPOBaHa.

COOTBETCTBYIOWMM 0Bpasom

25. NOPAAOK BHECEHUA U3MEHEHWIA: Niobbie
W3MEHEHUA UK A0NOAHEHUS K [loroBopy AeNCcTBUTE/bHBI
n umetot topunandeckyto cuay ana NMPOOH TonbKko B TOM
cny4yae, Korga OHW opOpMJEeHbl B MUCbMEHHOM BUAe
LO/KHbBIM obpasom YNOJIHOMOY€EHHbIMMU
npeactasutenimm CTOpoH.

26. AYAUT U PACCNNIEAOBAHUA:

26.1 Kaxapih cyeT, u4to onnadmsaetca [MPOOH,
NOANEXUT ayauTy Mocne ero Oonnathbl; TaKOW ayaut
NPOBOANTCA BHYTPEHHUMM U BHELHUMUW ayAUTOPamMm
NMPOOH waM  pgpyrMMnm  YNOAHOMOYEHHBIMU WU
KBa/npuumpoBaHHbiMmM npeactasutensmm MPOOH B
noboe Bpema B Te4EeHME CpOoKa Aencrteua [jorosopa 1 B
TeyeHne 3 (Tpex) NeT ¢ MOMEHTa 3aBeplleHus Wau
AO0CPOYHOro pacrtopxeHuna florosopa. [MPOOH umeet
npaBo Ha Bo3melleHMe oapAaaYMKOM tOObIX CyMM,
KOTOpble B X04e ayauta byayT Npu3HaHbl CyMMamM,
YNNa4YeHHbIMW B HapyLleHWe YCNOBUIA U MOJOKEHUM
[Jorosopa.

26.2 [IPOOH umeeT npaBo, B noboe Bpema B TeuyeHue
Cpoka geicteua [orosopa u B TeyeHue 3 (Tpex) net c
MOMEHTa 3aBepLlleHnA WAW [AOCPOYHOrO PacTOpPKeHUA
JorosBopa npoBoguTb paccnefoBaHMe B OTHOLEHWUU
noboro acnekta [JoroBopa WAM  ero  3aKAlYeHus,
06A3aTeNbCTB, BbIMNOJIHAEMbIX B pPaMKax JOrosopa, W
neAatenbHocTu MoapaaynKa, KOTopble B LLe/IOM CBA3aHbI €
BblNoaHeHnem [orosopa.

26.3 Moapagunk  ponxeH npepoctasnate  [MPOOH
NMO/IHYIO N CBOEBPEMEHHYIO NOAAEPKKY B NPOBEAEHUMU
TaKUX NPOBEPOK, ayAUTOB WUAM paccnefoBaHuin. Takas
noaAep»Ka 4OMKHa BKNOYATb, CPean NPoYero, INYHYIO
ABKY COTPyAHMKOB [loapAaguvka M npepocTaBaeHus
MNoapaaYMKOM COOTBETCTBYIOLWLEN AOKYMEHTALUW ANA
TakKMX uUeneh B OOOCHOBaHHble CPOKM U Ha
060CHOBAHHbIX YC/NIOBUAX, A TaKXe npeLocTaB/ieHue
NMPOOH poctyna B8 nomeweHna logpagyvka B
060CHOBaHHbIE CPOKM M HA O6OCHOBAHHBIX YCNOBUSAX, U,

B CBSI3W C 3TUM, TakKe obecneyeHne goctyna NMPOOH K
nepcoHany UM  COOTBETCTBYWOLWEN  [AOKYMeHTaLuu
MNoppsagyumka. MNoapAaguvMk [o/keH o00s3aTb  CBOWX
areHToB, BKJIOYAA, Cpeau  Npo4vero,  HOPUCTOB,
6yxranTepoB U APYrnx COBETHUKOB U/IN KOHCY/IbTaHTOB,
OKa3blBaTb MOAAEPKKY B  NPOBEAEHUM  NtOObIX
NpoBEpOK, ayAUTOB UKW paccnefoBaHUi, NPOBOAMMbIX
MPOOH B pamkax HacToawero [orosopa.

26.4 NPOOH MmeeT  npaso Ha BO3MeLLeHne
MoapaavmMKom tobbix CymMM, KOTOpblE B XOA4€e ayauTa m
paccnefoBaHuA byayt NPU3HaHbI Cymmamm,
YNJIQYEHHbIMU B HApyWeEHUW YCAOBUIA W MOMOMKEHUN
Jorosopa. lNogpagyumk Takxe nNpu3HaeT 1 cornalwaerca

C TEM, YTO B onpegeneHHbIX NpefyCMOTPEHHbIX CAy4anx
poHopbl MPOOH, 4be ¢uUHaHCUMpOBaHMeE ABAAETCA
WUCTOYHUKOM, NOMIHOCTbIO nnu YacTU4HoO,
duHaHcHpoBaHMa 3aKynku Tosapos u / wan Ycayr,




determined by UNDP to have been used in violation of or
inconsistent with this Contract.

27. LIMITATION ON ACTIONS:

27.1 Except with respect to any indemnification obligations
in Article 11, above, or as are otherwise set forth in the
Contract, any arbitral proceedings in accordance with
Article 22.2, above, arising out of the Contract must be
commenced within three years after the cause of action
has accrued.

27.2 The Parties further acknowledge and agree that, for
these purposes, a cause of action shall accrue when the
breach actually occurs, or, in the case of latent defects,
when the injured Party knew or should have known all of
the essential elements of the cause of action, or in the case
of a breach of warranty, when tender of delivery is
made, except that, if a warranty extends to future
performance of the goods or any process or system and the
discovery of the breach consequently must await the time
when such goods or other process or system is ready to
perform in accordance with the requirements of the
Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

28. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges and
agrees that each of the provisions in Articles 29 to 35
hereof constitutes an essential term of the Contract and
that any breach of any of these provisions shall entitle
UNDP to terminate the Contract or any other contract with
UNDP immediately upon notice to the Contractor, without
any liability for termination charges or any other liability of
any kind. In addition, nothing herein shall limit the right of
UNDP to refer any alleged breach of the said essential
terms to the relevant national authorities for appropriate
legal action.

29. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall
neither seek nor accept instructions from any authority
external to UNDP in connection with the performance of
its obligations under the Contract. Should any authority
external to UNDP seek to impose any instructions
concerning or restrictions on the Contractor’s performance
under the Contract, the Contractor shall promptly notify
UNDP and provide all reasonable assistance required by

ABNAOWMXCA NpegMmeToM HacToswero [lorosopa, byayt
uMmeTb npaso TpebosaHnuma oT [Moapaguvka BO3BpaTa
NobbIX AEHEXHbIX CPeacTB, KOTopble, MO MHEHUIO
NMPOOH, ncnonb3oBanUCb B HapyleHWe uUAn He ana
uenew Hactoswero [orosopa.

27. CPOKU OABHOCTMU:

27.13a uCKNOYEeHMEeM Kakux-nmbo o06A3aTenscts no
BO3MELLEHNIO YObITKOB COrnacHo nyHkTa 11 Bbiwe, Unm
ecnM MHoe He npeaycmoTpeHo [loroBopom, ntobble
apbuTparkHble NpoLeaypbl COrTacHO NyHKTa 22.2 Bbile,
BbiTeKalowme u3 [orosopa, AO/KHbI 6bITb HayaTbl B
TeyeHne 3 (Tpex) NeT ¢ MOMEHTa BO3HUKHOBEHUSA
OCHOBaHWIA A8 TaKOro AeNCTBUA.

27.2 CTOpPOHbI TaKXKe NPU3HAIOT M COrNaLatoTCA C TeMm,
4YTO ANA [aHHbIX Lened MOMEHTOM BO3HWKHOBEHMA
OCHOBaAHWI ANa pencTsuin GyaeT cYMTaTbCA MOMEHT
($aKTUYECKOTO BO3HMKHOBEHUA HApPYLIEHUA, @ B Cay4vae
CKPbITbIX HApPYLWEHWI - MOMEHT, Koraa nocTpajasLuan
CTopoHa y3Hafna MAM [O/XKHA 6blna y3HaTb O BCEX
OCHOBAHUAX ANA MNPUHATMA Mep WM B  CAy4vae
HapyLweHuA rapaHTum npwm npeaocTaBaAeHUmn
npeanoXKeHUt No MoCTaBKaM, 3a WUCKAKOYEHUMEM Tex
C/ly4aeB, KOrAa rapaHTMA  pacnpoCTPaHsAeTca Ha
byayuwee  OYHKUMOHMPOBaAHMA  ToBapoB,  NtO6bIX
NPOLUECCOB WM CUCTEM, WU HapyLUEHWE MOXKeT ObITb
OOHapyeHO TONbKO Yepe3 onpeaesieHHOe BpeMms,
Korga Takve ToBapbl, Apyrve nNpoLecchl Uan CUCTembl
6yayT rotoBbl K GYHKLMOHNMPOBAHUIO B COOTBETCTBUN C
TpebosaHusamu Jorosopa.

28. CYLWECTBEHHbIE YC/NIOBUA: Noapaaumk
npM3HaeT M COrnalaeTca € Tem, 4YTO Kaxaoe w3
NONIOYKEHUM, U3NOMKEHHDBIX B NYHKTax 29-35 HacToALero
[JoroBopa, npeactaBaseT coboi cyLwecTBeEHHOE ycnosue
[Jorosopa u nwboe HapyweHue nA0boro M3 3TUX
NONOXKEHUMN npepocrasnaet NMPOOH npaso
HemeaNeHHO pacToprHyTb Jorosop unm nobyto apyryto
cAenky, 3aknodeHHyto ¢ NMPOOH, nytem HanpasneHua
MNoppagumky ysegomnenus, npm atom MPOOH He moxeT
HECTU HUKAKOW  OTBETCTBEHHOCTM 3a  pacxogpbl,
CBA3aHHble C TaKMm pactopkeHuem JlorosBopa, uau
nobble apyrne pacxonbl. Kpome 3Toro, HM 0OfHO
NnoNoXKeHne MAM ycnosue 3Toro [JoroBopa He MOXKeT
orpaHunuymBaTtb npaso [MPOOH ccbinatbca Ha ntoboe
npeanosiaraemoe HapyLlueHne YKa3aHHbIX
CYLLECTBEHHbIX YC/0BMMA KaK HA OCHOBaHWe A/A
obpallleHMa B  COOTBETCTBYIOLWME  HALMOHaNbHble
opraHbl AnA NPUHATUA COOTBETCTBYHOLIMX MPABOBbIX
mep.

29. WUCTOYHWK UHCTPYKLIMN: Moapaaumk He Bnpase
06pawatbCa 3@  MHCTPYKUMAMM  WAM  NOAyYaTb
WHCTPYKLUUN NO BbINOJIHEHWUIO CBOMX 06A3aTenbCTB MO
Jorosopy K nt0b6biM YNOAHOMOYEHHBIM JNLAM WAU
opraHusaumam 3a npegenamu NMPOOH. B Tom cayuae,
Korga ntoboe ynosHOMOYEHHOE M0 WM OpraHu3aLma
3a npegenamu MNPOOH nbiTaeTcA npeaocTtaBuTb Nobble
WHCTPYKLUUN MAN HANOMKUTb KaKue-nmbo orpaHuyeHus




UNDP. The Contractor shall not take any action in respect
of the performance of its obligations under the Contract
that may adversely affect the interests of UNDP or the
United Nations, and the Contractor shall perform its
obligations under the Contract with the fullest regard to
the interests of UNDP.

30. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants
that it has not and shall not offer any direct or indirect
benefit arising from or related to the performance of the
Contract, or the award thereof, to any representative,
official, employee or other agent of UNDP. The Contractor
shall comply with all laws, ordinances, rules and
regulations bearing upon the performance of its
obligations under the Contract. In addition, in the
performance of the Contract, the Contractor shall comply
with the Standards of Conduct set forth in the Secretary
General’s Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled
“Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties
of Officials other than Secretariat Officials, and Expert on
Mission” and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on
“Post-employment restrictions”, and shall also comply
with and be subject to the requirements of the following:

30.1 The UN Supplier Code of Conduct;
30.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices
(“UNDP Anti-fraud Policy”);

30.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl)
Investigation Guidelines;

30.4 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

30.5 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read
and is familiar with the requirements of the foregoing
documents which are available online at www.undp.org or
at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operation
s/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and
warrants that it is in compliance with the requirements of
the foregoing, and will remain in compliance throughout
the term of this Contract.

31. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall
comply with all laws, ordinances, rules, and regulations
bearing upon the performance of its obligations under the
Contract. In addition, the Contractor shall maintain
compliance with all obligations relating to its registration
as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such
obligations are set forth in UNDP vendor registration
procedures.

no BbINoAHeHWO [loapAagyYnMKkom 0653aTeNbCTB MO
[orosopy, Mogpagumk AoNKeH HemenJ/leHHO coobWmTb
06 stom MPOOH u npenocTtaBuTb BCO BO3MOMHYIO
NOMOLLb U NOALEPNKKY, KOTOPAA MOXKeT NoHazobutbca
NMPOOH. TogpagumK p[OMKEH BO34EpKMBATbCA OT
NobbIX AEUCTBUI MO BbINONHEHUIO CBOMX 0653aTeNbCTB
no [loroBopy, KOTOpble MOFyT HeraTMBHO MOBAWATb Ha
mHtepecbl MPOOH mnan OOH w1 BbINOAHATL B3ATble Ha
cebsa obasatenbctBa no [loroBopy C MOJIHbIM y4eTom
mHtepecos NMPOOH.

30. HOPMbI NOBEAEHUA: MoapagvmK rapaHTUpyeT, 4To
HUKTO U3 A0/KHOCTHbIX n, MPOOH nam OOH He nonyyan
W He byaeT nonyyaTtb oT MoApAAUYMKA HUKAKMX NPAMBIX UK
KOCBEHHbIX BO3HarpaXAeHWW, CBA3AHHbIX C AaHHbIM
KoHTpakTOM wnam ero npucyxgeHuvem. [loapagyumk
0bna3yeTca cobnoaaTh BCe 3aKOHbI, NPUKasbl, Npasuaa m
HOPMbI, Kacatowmeca BbINOSHEHMA ero 06A3aTenbCcTB No
Jorosopy. Kpome TOro, npu BbinosnHeHuMn [orosopa
MoapAaaYMK foNKeH cobnopatb CTaHAAPTLI NMOBEAEHUS,
onpeaeneHHbix B bronneteHe N'eHepanbHoro Cekpetapa ST
/ SGB / 2002/9 «[onoxeHunaA o cTaTyce, OCHOBHbIE NpaBa M
06A3aHHOCTM  [O/MKHOCTHbIX  /INL, He  ABAAKLWMXCA
coTpyaHukamu CeKpeTapumaTta, W UJIEHOB 3KCMEPTHbIX
muccminy ot 18 umioHa 2002, a Takxke ST / SGB / 2006/15

«OrpaHuyeHns, pencTeylowMe nocne nNpeKpaLlleHus
TpyAoycTpoicTea» oT 27 aekabps 2006, cobaogaTtb U
PYKOBOACTBOBATLCA TpeboBaHUAMM cnepyowmx
[OKYMEHTOB:

30.1 Kogekc noseneHua MNoppsaayumka OOH;

30.2 NMonntnka TMPOOH o0 mMoOlWeHHNYecTBe W ApPYrux
nposAsaeHusax Koppynuun («Monantnka NMPOOH no 6opbbe
C MOLUEHHMYECTBOMY);

30.3 PernameHTbl NpoBeAEHNA ayanUTa U pacciefoBaHum,
obHapoaoBaHHble Odurcom MPOOH («OAP»);

30.4 NonnTMKa 0 caHKUMAX K noctaswmkam MPOOH; n
30.5 Bce Anpektusbl MPOOH no 6e3onacHocTy.
NoapAaAYMK NpuU3HaeT M cornawaeTca C Tem, YTO OH
npoYnTan U 03HAKOMUACA C TPEOOBAHUAMM YKa3aHHbIX
BblLle 4OKYMEHTOB, KOTOPble AOCTYMNHbI B CETU MIHTEpHeT
no

ccbiike www.undp.org unm http://www.undp.org/cont
ent/undp/en/home/operations / procurement /

business /. laBaa Takoe cornacve, [oapaauYnK
NOATBEP)KAAET M TrapaHTUPyeT, 4YTO COOTBETCTBYyeT

Tpeb0oBaHNAM BbILIEYNOMAHYTbIX AOKYMEHTOB U ByaeT
COOTBETCTBOBATb TaKUM TpeboBaHUAM B TeUYEHWE BCEro
CpOKa AencTenAa HacToAwero Jorosopa.

31. COBMIOAEHUE 3AKOHOAATENbLCTBA: MNoapaavmk
06s3yeTcA cobat0aaTb BCe 3aKOHbI, MPUKasbl, Npasuia u
HOPMbI, Kacalolmneca BbINOAHEHMA ero ob6sa3aTenbcT8 nNo
[orosopy. Kpome Toro, MNoapsayumk AosKeH cobnoaaTb
Bce 0bA3aTennbcTBa M TpeboBaHMA MO €ro perucTpauumn B
KauyecTBe KBa/MPULMPOBAHHOIO NOCTaBLMKA ToBapos
mnn Yenyr ana MPOOH, n3noXeHHbIX B COOTBETCTBYHOLLUX
pernameHTax O perncrTpauMm B KayecTBe MOCTaBLMKa
MPOOH.
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https://translate.google.com/translate?hl=ru&prev=_t&sl=uk&tl=ru&u=http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/
https://translate.google.com/translate?hl=ru&prev=_t&sl=uk&tl=ru&u=http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/
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32. CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants
that neither it, its parent entities (if any), nor any of the
Contractor’s subsidiary or affiliated entities (if any) is
engaged in any practice inconsistent with the rights set
forth in the Convention on the Rights of the Child, including
Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child
shall be protected from performing any work that is likely
to be hazardous or to interfere with the child’s education,
or to be harmful to the child’s health or physical, mental,
spiritual, moral, or social development.

33. MINES: The Contractor represents and warrants that
neither it, its parent entities (if any), nor any of the
Contractor’s subsidiaries or affiliated entities (if any) is
engaged in the sale or manufacture of anti-personnel
mines or components utilized in the manufacture of anti-
personnel mines.

34. SEXUAL EXPLOITATION:

34.1 In the performance of the Contract, the Contractor
shall comply with the Standards of Conduct set forth in
the Secretary-General’s bulletin ST/SGB/2003/13 of 9
October 2003, concerning “Special measures for
protection from sexual exploitation and sexual abuse.” In
particular, the Contractor shall not engage in any conduct
that would constitute sexual exploitation or sexual abuse,
as defined in that bulletin.

34.2 The Contractor shall take all appropriate measures to
prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its
employees or any other persons engaged and controlled
by the Contractor to perform any services under the
Contract. For these purposes, sexual activity with any
person less than eighteen years of age, regardless of any
laws relating to consent, shall constitute the sexual
exploitation and abuse of such person. In addition, the
Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable
and appropriate measures to prohibit its employees or
other persons engaged and controlled by it from
exchanging any money, goods, services, or other things of
value, for sexual favors or activities, or from engaging any
sexual activities that are exploitive or degrading to any
person.

34.3 UNDP shall not apply the foregoing standard
relating to age in any case in which the Contractor’s
personnel or any other person who may be engaged by the
Contractor to perform any services under the Contract is
married to the person less than the age of eighteen years

32. AETCKMMA  TPYA: Moapaguvk  3asepAeT U
rapaHTUPYET, YTO HM OH, HN EFO MaTEPUHCKME KOMNaHUN
(ecnn TaKoBble MMelOTCA), HM ero Ao4vyepHuMe WUAn
appunnpoBaHHble npeanpuaTMa  (ecnM  TaKoBble
MMelTCA) He  BeAyT  AeATeNlbHOCTb,  KoTopas
HEeCOBMEeCTMMA C MpaBaMu, U310KeHHbIMK B KoHBeHL MK
0 NpaBax AeTel, B TOM Ync/ie co ctaTbeit 32 KoHBeHUUH,
KoTopas, cpedu npovezo, npenycmaTtpuBaeT, uYToObl
OeTn  O6blan  3awMmileHbl OT  BbIMOJIHEHWUS PaboTbl,
KOTOpasi MOXKeT 6bITb ONacHOW UAKW NPEenAaTCTBOBATb UX
obpa3oBaHMIO M BOCNUTaHUIO, ObITb BpeaHOM AnA
340p0BbA UAN GU3NYECKOTrO, YMCTBEHHOTO, AYXOBHOrO,
MOPanbHO-3TUYECKOTO WKW  COLMANbHOTO pPasBUTMA
netven.

33. MMHDbI: MoapagynKk 3aBepaeT U rapaHTUpyeT, 4YTo
HW OH, HW ero MaTepUHCKMEe KOMMaHWUK (ecnn TaKkoBble
MMEIOTCA), HU ero aodepHue wuan adpduanposaHHble

npeanpuatMa (ecnn TaKoBble MMelTCs) He BeayT
OEeATeNbHOCTM N0 NPOJaske MAM  NPOM3BOACTBE
NPOTMBONEXOTHbIX MWH nam KOMMOHEHTOB,

MCNosib3yemMbiX NP NPoOnU3BOACTBE TAKUX MUH.

34. CEKCYAJIbHAA SKCNNYATALMUA:

34.1B xope BbinonHeHua [Jorosopa [loapagumk
[O/MKeH cobnogatb CTaHAAPTbl NOBEAEHUs, KOTopble
nsnoxewHbl B bronnereHe MeHepanbHoro Cekpertaps ST /
SGB / 2003/13 «CneuumanbHble Mepbl NO 3awute OT
CEKCyasIbHOM 3KCNJ/yaTauuMn U CeKCyanbHOro Hacuausa»
oT 9 okKTabps 2003 ropga.B uvactHoct, Moapaaunk
06A3yeTcA He BbINOMHATL KaKUX-IMb6o  AencTBuid,
npeacrasaaoWwmx coboin cekcyanbHyo 3KcCnayaTauuio
WM CEeKCYaslbHOe Hacuaune, Kak 3To onpenesieHo B STOM
6ronneteHe.

34.2 NoapAaYMK AO/IKEH NPUHATbL BCe Heobxoaumble
mepbl ana npeaynpexaeHua CeKcyasibHOM
aKcnayaTauMm WAM  HAacUMAMA CO  CTOPOHbI  CBOWX
pPaboTHMKOB MAKM NOBbIX APYrMX NNL, KOTOpble MOryT
6bITb NpuBAeYeHbl MNogpaguMKom AnA NnpefocTaBieHuA
nobbix ycnyr B pamkax [orosopa. [na Takux uenenu,
CeKcyanbHble [AeNCTBMSA B OTHOLEHWM KaKoro-nnbo
Nvua, He [OOCTUTLIEero BO3pacTa BOCEMHaAuaTwu JeT,
HE3aBMCMMO OT NONOXKEHUW 3aKOHOB, CCbIIAIOLLMXCA Ha
cornacue TaKOro AuvuUQ, CYMTAOTCA  CeKCcyanbHOM
aKcnayaTaumein U HaCMAMEM B OTHOLIEHUWU TaKOTO AnLa.
Kpome Toro, [MoapagvumKk OONXKeH He [onyckaTb Cco
CBOEI CTOPOHbI U NPUHUMaTb BCe HEObXoAMMblE Mepbl
ONA 3anpeTa CBOMM COTPYAHUKAM WU OPYTMM JIMLAM,
KOTOPbIX OH MPUBAEK ANS BbINOJHEHWUA PaboT wuan
OKasaHuA ycayr, nonyyaTb YCAyrM WAWM coBepllaTb
OEeNCTBUA CeKCyaslbHOTO XapaKTepa B 0OBMeH Ha AeHbru,
TOBApbl, YCAYTM WAU ApyrMe UEeHHOCTM, uan 6biTb
NPUBNEYEHHbIM K CEKCyaslbHbIM AENCTBMAM, KOTOpble
3KCMAYaTUPYIOT WM YHUMKAOLWMX [AOCTOMHCTBO BCEX
anu,

34.3 MIPOOH He nNpuUMeHSAEeT BbIWEN3/I0KEHHbIE HOPMBbI
Mo BO3PaCTHbIM OFPaHUYEHUAM B C/y4aax, ecnau
coTpyaHuku Moapagunka wan gpyrve nvua, Kotopble
MOFyT 6bITb MPUBNEYEHBI UM K OKA3aHUIO KaKuUx-1Mbo
ycnyr no [Jdorosopy, coctosawmx B bpake ¢ aAvuamu




with whom sexual activity has occurred and in which such
marriage is recognized as valid under the laws of the
country of citizenship of such Contractor’s personnel or
such other person who may be engaged by the Contractor
to perform any services under the Contract.

35. ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to
undertake all reasonable efforts to ensure that none of the
UNDP funds received under the Contract is used to provide
support to individuals or entities associated with terrorism
and that recipients of any amounts provided by UNDP
hereunder do not appear on the list maintained by the
Security Council Committee established pursuant to
resolution

1267 (1999). The list can be accessed via
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq sa
nctions_list. This provision must be included in all sub-
contracts or sub-agreements entered into under the
Contract

MOJIOXKE BOCEMHAALLATU NET, C KOTOPbIMU COBEPLLEHO
[ENCTBME CEKCYaNbHOIO XapaKTepa, a TaKXe B Tex
CAnyyasnx, Koraa AaHHbIM 6pak NpusHaH AeNCTBUTENBHbBIM
B COOTBETCTBMM C 3aKOHaMW CTPaHbl, FPaxKAaHUHOM
KOTOPOWN ABAAETCA COTPYAHUK MoapaayYMKa uam Takoe
Apyroe Auuo, KOTOpoe MOXeT OblTb MnpuBAeYEHO
MoapAagYMKOM ANA BbINOJHEHUA KaKux-nMbo ycnyr B
pamkax [lorosopa.

35. BOPbBA C TEPPOPU3MOM: MNoapagumk
cornallaeTcs npunaraTb Bce HeobxoaumMble ycunma ans
obecneyeHua Toro, 4Tobbl AeHexHble cpeactea MPOOH,
nosyyeHHole B pamkax [JloroBopa, He 6bn
MCMOJIb30BaHbI 4/1A OKa3aHWs NOMOLLM GUUYECKUM NN
OPUAMYECKMM NNLLAM, CBA3AHHLIM C TEPPOPUIMOM, U
anuam, noay4yarowmm nobble CYMMBblI,
npepoctasneHHble MPOOH no Jorosopy, He BHECEHHbIE
B CMMCOK /nu, KoTopbln BegeTca Komutetom CoseTa

besonacHocT, yuypexkaeHHbld pesontounen 1927
(1999).
Cam CMUCOK MOKHO HalTh no

aapecy: https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1
267/aq_sanctions list.3To nonoskeHne HeobXoANMO
BKJ/1tO4aTb BO BCE 40r0OBOPbI MM A0roBopbl cybnoapaaa,
3aK/l04aemble B pamKax [orosopa



https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list
https://translate.google.com/translate?hl=ru&prev=_t&sl=uk&tl=ru&u=https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list
https://translate.google.com/translate?hl=ru&prev=_t&sl=uk&tl=ru&u=https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list

